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CTPYKTYPHI OCOBJIUBOCTI ®PA3EOQJIOITYHUX OJUHULIb
3 JEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIA» B YKPATHCBKII MOBI
TA «\WATER» B AHIJIIMCBHKINA MOBI

AHoTauis. Y cTarTi AOCHIHKYIOTECS CTPYKTYPHI 0COOIMBOCTI (hpa3eosIori3MiB 3 IEKCHYHUM KOMIIOHEH-
TOM «BOJIa» B YKPalHCBKIH Ta «Water» B aHTIHCHKIH MOBaX, OIMUCAHI IXHI CEMaHTHKO-TPaMaTHYHI PO3PSIH,
BUOKpEMJICHHI MMOAIOHI Ta BIIMIHHI CTPYKTYPH B aHTJIMCHKIN Ta YKpaiHCBKil MOBaxX. Y IOCHIKeHHI BUKOPH-
CTaHO TaKi METOIU MOCIIKEHB K METOM CYIIILHOI BUOIPKH, METOAM aHATi3y Ta CHHTE3Y JUISI BCTAHOBICHHS
CIUTBHMX Ta BIAMIHHUX pHUC (hpa3eosori3MiB aHTIINCHKOI Ta YKpPaiHCHKOI MOB, ONHMCOBHI METOJ Ta METOX
JUCTpUOYTHBHOTO aHamizy. BuaineHo ¢paseonoriuni oqUHMLI PiBHS JIEKCEMH, CIIOBOCIIOIYYEHHS TA PEYCHHS,
OTIFICAaHO iXHI BUAW. BCTaHOBIIEHO, O Ppa3eoIoTi3Mu JIEKCHIHOTO PiBHS IMpHUTAMaHHI JIHIIE aHTIIHCHKIA MOBI,
JIe BIAMOBIIHI CJIOBA CTAIOTh JICKCEMaMU BTOPUHHOT HOMIHAII1, HAOyBarO4H iJIOMaTUYHOTO 3HAUYCHHS IILITXOM
Mmetadopusanii. dpas3eonori3Mu piBHA CIOBOCIONYYEHHS, B CBOIO 4epry, MOAUISIOTHCA HA CyOCTaHTHBHI,
aJ’€KTUBHI, JI€CHTIBHI Ta ajaBepOiajbHI CEMAaHTHKO-CTPYKTYpPHI pO3psIy, 3aJIe)KHO BiJ 3HaYeHHS (ppazeorori-
3My Ta rpamatudHoi QyHKUii y pedeHHi. B cTtarTi onucano mpsiMy 3ajeKHICTh OKpEMHX CTPYKTYPHHUX THIIIB
(hpazeosori3MiB BiJ CTPYKTYpH MOBH, IO BILTMBAE HA MMO3UIIIHHICT CKIIQJIOBUX €JIEMEHTIB B MeXaX KOHCTPYK-
1ii, Ha 0cO00BICTh / 6€30CO00BICTH CTPYKTYPH, BUKA3Y€E MPOSIBH KOHBEPCIHHOCTI MOBHUX OJIMHUIIb, 200 HAJIa€
MOJJIMBICTD PETYJIIOBaHHS CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHUMH BiAHOIECHHAMH KOHCTHTYEHTIB (hpa3eosOriuHIX OH-
HUIIb 32 JONOMOTO0 (hieKciid. 3’sICOBaHO 3aJIeKHICTh ACIKUX CTPYKTYPHHX THIIIB BiJl JIIHTBOKYJIBTYPHUX TPaIH-
il HOCITB OCIIIPKYBAaHUX MOB, 30KpeMa TEHJICHIIII0 YKPATHChbKUX (Ppa3eosioriyHUX OJUHUILb JI0 IMIUTIIIUTHO-
CTi CTPMIKHEBOI 03HAKN KOMIAPATUBHUX (HPa3eosIOTiHHUX YTBOPEHb Ta CXWIBHICTH A0 (GOpMyBaHHs (pazeono-
TIYHUX OAWHMUII Y MIACHOMY CII0c00i. 3a3Ha4eHO Pi3HI MIAXOAH Y JEKCUKOTpa(iqHUX TPAIUIIIIX JOCIiTHUKIB
aHaJII30BaHUX MOB, 1[0 TAKOX JOTHYHO BIUIMBAE HA MOXKJIMBICTH BUOKPEMIJICHHS IEBHUX CTPYKTYPHHX TPYIL.

Kmiouosi crnosa: dpazeonorizm, cyOcTaHTHBHINA (Hpa3eosiori3M, a’ eKTHBHHN (hpa3eosiorizM, aasepoiaib-
HUH (hpazeosoriaM, aiecTiBHUN (pazeosori3m.

Iryna Zapukhlyak STRUCTURAL PECULIARITIES OF IDIOMS WITH THE LEXICAL
COMPONENT “‘B0O/A4’ IN THE UKRAINIAN LANGUAGE AND THE COMPONENT ‘WATER’
IN THE ENGLISH LANGUAGE

Abstract. The article dwells upon structural features of the idioms with the lexical component ‘BOJIA’
in the Ukrainian language and the lexical component ‘WATER’ in the English language. The topicality of the
article is stipulated by the scholars’ attention to the contrastive researches of the idioms in English and
Ukrainian. The aim of the article is to define and describe the grammatical features of the idioms with the
component ‘BOJIA” in Ukrainian and the component ‘WATER” in English. The article focuses on 382 idioms
(251 English idioms with the component ‘WATER” and 131 Ukrainian idioms with the component ‘BOJIA”).
The research resorts to the following research methods: a continuous sampling method, methods of analysis
and synthesis; a descriptive method and the distributive method. The results of the analysis show the existence
of isomorphic structural groups of the idioms with the component ‘BOJIA’ in the Ukrainian language and the
component ‘WATER” in the English language apart from the allomorphic structural models, which exists only
in one of the languages under consideration. The allomorphic group of the English language is represented by
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compound words, as the meaning of the lexeme becomes the unit of the second nomination, acquiring meta-
phoric meaning. The isomorphic groups are word combinations and sentences. The most productive group of
the idioms with the component ‘BOJIA’ in Ukrainian and the component ‘WATER’ in English are word com-
binations which can be divided into substantive, adjective, verbal, and adverbial idioms.

Key words: idiom, substantive idiom, substantive idiom, adjective idiom, verbal idiom, adverbial idiom.

1. Beryn

Cy4acHi MOBO3HaB41 JOCIIKEHHS NPUIUISIIOTh 3HaUHY yBary (ppa3eosoriYHUM OJUHULSAM SIK
MIPOSIBY HAlllOHAJIBHOI CBOEPITHOCTI Ta HEMOBTOPHOCTI. OO’ €KTOM JIIHIBICTUYHUX PO3BIJOK B)KE He-
OJIHOPA30BO BUCTYMNAIH (PPa3eosiori3Mu 3 pi3HOMaHITHUMU KOMIIOHEHTaMH, CTBOPIOIOYH IPYHTOBHY
METOOJIOTIUHY 0a3y JuIsl IOJAJBIINX PO3BiAOK, 30kpeMa l. 3a10pokHa TOCTIKY€E HIMEIIBKOMOBHI
¢pazeonoriuni oaunuui (gani ®O) 3 komnoneHTamu iMmeHHukamu "spafl", "gnade" Ta "freude" (3a-
noposxxHa, 2014), JI. O. JIuceHKo NpuaiIse yBary BUBYCHHIO (pa3eosiori3MiB i3 KOMIIOHEHTOM «BO-
roub» (JIucenko, 2016), 0. B. Binoyc BuBuae @O 3 coMaTHUYHHUM KOMIIOHEHTOM Y HIMEIbKild MOBI
(Bimoyc, 2014), a B. B. Xmapa gociimkye ¢ppa3eoiorisMu 3 COMaTHYHIM KOMIIOHEHTOM ByXo (XMa-
pa, 2015). docmimkenns J[. MapkoBoi 3ocepemkeno Ha @O 3 kommoHeHTOM «cepiie» (Mapkosa,
2017), maromicth, P. O. Hikomaiiuyk posrisgae Gppa3eosiori3aMu i3 KOMIIOHEHTOM «TPOIIOBA OIHHH-
s (Hikomaiiuyk, 2014). OgHak (hpa3eosorismMu 3 JIEKCHYHHM KOMIIOHEHTOM «BOZa» Ta «Water e
HE CTaBaJId MPEIMETOM OKPEMOTO JOCI1PKEHHS.

VY po60Ti BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi METOJM SIK METOJ CYLIbHOI BUOIPKH, METOU aHAJi3y Ta
CHHTE3Y JIJIsl BCTAHOBJICHHS CIIUIBHUX Ta BIIMIHHUX pUC (Ppa3eosIori3MiB aHITIMCHKOI Ta yKpaiHChKOT
MOB, METOJ] TUCTPHUOYTUBHOTO aHAIi3y, a TAKOXK OMUCOBUN METO/I.

Marepianom pocnipkeHHs € 382 ¢pazeosoriyHi OAUHUII, 1i0paHi METOIOM CYIIBHOI BUOIp-
KM 3 Cy4acHHX (hpa3eosoTiyHuX CIOBHUKIB (251 (pa3eornorizm aHTIiiCbKOi MOBH 3 KOMIIOHEHTOM
«watery» ta 131 ¢pazeonoriam ykpaiHChKOT MOBH 3 KOMIIOHEHTOM «BOJIA»).

Merta nocunikeHHs] — BCTAHOBUTH 130MOP(QHI Ta atoMOpdH1 XapaKTePUCTUKH Y JJOMEHI CTPYK-
Typu @O 3 IEKCUIHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpaiHCHKii MOB1 Ta «Watery B aHTJIIHCHKIN MOBI.

006’exktom pocraigxenHsi € @O 3 JEKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpaiHCBhKid MOBI Ta
«water» B aHITICHKIN MOBI.

IIpeamer — cTpykTypHi ocobnuBocTi @O 3 KOMIOHEHTOM «BOAa» B YKpaiHCHKiIM MOBi Ta
«water» B aHTTTIHCBHKI MOBI.

2. Buxknaa martepiany. OTo4y04Hii CBIT BIUIMBAB Ha XHUTTS JIOAEH 3 MpajaBHiX yaciB. He-
B1JI’€MHOIO HOT0 YaCTUHOIO Ta HAWBaXJIMBIIINM €IEMEHTOM I JKUTTS JIOACTBA € Boaa. He muBHO,
110 CJIOBa «BOJa» Ta «Water» craau KOMIIOHEHTAMH PI3HOMaHITHHX (Dpa3eosori3mMiB, HANPUKIIAT;
a1, to swim between two waters ‘3aiimaTi HelTpanbHy mo3uiliro’, a toe in the water ‘cripo6a 3po-
OWTH 10Ch, YOro paHimie He poOouB’, ebb-water ‘mecraua rpomeii’, christened in pump-water ‘uep-
BoHOMWIKipuii’, what comes with the wind goes with the water ‘nerko npuiinnio, jerko mmnuwo’, ykp.
cboMa 800a Ha Kuceli ‘NANEKUH poaud’, youmu pudy 8 KaiamymHii 00i ‘BUKOPUCTOBYBATH Oyb-
SKi 0OCTaBUHH Ha CBOIO KOPHUCTH .

[TpucytHi B 000X MoBax mociimkeHHs, @O 3 KOMIIOHEHTOM «BO/a» B YKpaiHCHKiii MOBi Ta
«water» B aHTJINUCHKIA MOBI MPOSBIAIOTHCS B PI3HUX CTPYKTYpPHO-TpaMaTHYHHX (opmax. AHami3
EeMITIPUIHOTO MaTepiany 3acBimuye, mo PO 3 JEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPaiHCHKIH MOBI
Ta «Water» B aHTJTHCHKIN MOBI € OJJMHHUIISIMU Pi3HOTO PiBHSA: 1) JTEKCHYHOTO — CKJIaJIHI CJIoBa (TIPOsB-
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I ———
JISIFOTHCS JTMIIIE HAa MaTepiam JOCIiKEHHS aHMTHChKOI MOBH), 30KpeMa aHri. jerk-water ‘HeBaxiu-
Ba ocoba’, 2) CHHTaKCUYHOTO — a) CIOBOCIONy4YeHHs (aHrii. get in deep water ‘moTpanuTu y CKpyTHY
CUTYalIl0’, YKp. AK ¥ 600y KaHymu ‘0€3CliTHO 3HUKHYTH ) Ta 0) peueHHs (HampuKiIaj aHri. many
drops of water will sink a ship ‘6araro manieHbKHX KPOKIB IPUBEAYTh A0 3HAYHOTO PE3YJIbTATy’, YKP.
SK XMO JUHY8 8600010 ‘XTO-HEOY b Iy)KE BPAKCHUH, IPUTOJIOMIIICHUH YUMOCH’).

2.1 ®O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPAalHCbKiii MOBi Ta «water» B aHrJiicbKiii MOBIi piB-
HSl CJIOBOCHIOJyYeHHs. Pe3ynbTaTu ananizy 3acBiquyIoTh, 110 HainmpoaykTuBHINI @O 3 JIeKCHYHUM
KOMIIOHEHTOM «BOJ/Ia» B YKpAaiHCBbKili MOBI Ta «water» B aHTJIHCBHKIA MOBIi € (hppa3eosori3Mu piBHA
CJIOBOCIIONYYeHHsI. MOKHA MPUITYCTHUTH, IO 1€ TIOB’S3aHO 3 TUM (aKkToOM, 110 rpaMaTHYHa CTPYKTY-
pa Takoro piBHS Ja€ MOXIIUBICTh BHCIOBUTH HEOOX1AHY iH(oOpMalio 3a J0IOMOrow (pasu, siKa €
JIOCUTh «EKOHOMHOIO» 3a po3MipoM. OCKUIbKH NepeBaXkHa OUTBLIICTh (hpa3eosaori3mMiB Mae KOHOTa-
TUBHE, CEMAaHTUYHO €MHE 3HaU€HHSI, BIJOME YJICHY MOBHO{ CIIIIbBHOTH, MOBELb MAa€ 3MOTY JJOCATHYTH
CBO€i METH, BUKOPUCTOBYIOUH BIIHOCHO KOPOTKI PO 3aMiCTh pO3JIOTUX PEUEHb.

ABtop noninisie IyMKy M. ®@. AnedipeHKO CTOCOBHO TOTO, 10 «OCKUIBKHY ... (ppa3zemu criBBij-
HOCATBCS 3 JIEKCUKO-TPaMaTUYHHUMU KJIacaMM CIIiB, TO iX MOKHA 3rpyIlyBaTH YMOBHO B Taki ceMaH-
THUKO-TPaMaTH4HI pO3psAau: CyOCTaHTHUBHI, aJi’ €KTHBHI, JI€CIIBHI, aJBepOiadbHI Ta 1HTEP EKTUBHI»
(Anedipenko, 1987, c. 46). Baspmu @O 3 JeKCUIHHM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPAaiHCHKIH MOBI Ta
«water» piBHS CIIOBOCIOIYYEHHS SIK CyOCTaHTHBHI, JI1€CIIBHI Ta ajJ’ €KTHBHI (paseonorizmMu. Pos-
TJITHEMO JIETAJIBHIIIE KOXKEH 3 IIUX PO3PSIIB.

2.1.1 JdiecaiBni @O 3 KOMIOHEHTOM «BOJAa» B YKPAaiHCBbKiii MOBi Ta «water» B aHr.iii-
cbKiii MoBi. [lieciBHi (hpazeosorisMu BUCTYTIAIN TIPEIMETOM OKPEMHX PO3BiJIOK, 30kpema /1. €. IrHa-
TEHKO JIOCITIJPKYyBaJIa IIECIIBHI (hpa3eoori3MH Ha TIO3HAYEHHS IHTEHCHBHOCTI fii Ta crany, (IrHaTeHKoO,
2013), A. M. Tpomtok nocmimxyBana @O 3 comatuauM kommoHeHTOM “hand” (Tportok, 2010), a
I. M. KyumaHn npufiisB yBary JIi€CNiBHUM (pa3eosIOTiYHUM OJMHUILIM Kay3aTUBHOI CEMaHTUKU
(Kyumamn, 2007). M. T. JlemMcbkuii Bkazye, 1o A0 AlechHiBHUX BiAHOCAThCS DO 3 y3aralbHEHOIO ce-
MaHTHKOIO TPOLIECYaIbHOI 03HAKH, 00’ €KTHBOBAHOIO B JIECTIBHUX KaTEropisx BUIY, CTaHy, CIOCOOY,
ocobu Ta vacy (Jlemchkuii, 1984, c. 26-28). [IpoBenenuii ananiz @O 3 JTEKCUYHHUM KOMIIOHCHTOM
«BOZIa» B YKpaiHCBKIH MOBI Ta «Water» B aHIJIHCBHKIA MOBI J103BOJISIE CTBEPAXKYBATH, 1110 Haiuuc-
JICHHILIIMM B 000X JIOCIIPKyBaHUX MOBaX CEMaHTHKO-TpaMaTHYHUM po3psaoM PO piBHSA CI0BOCIIO-
JYYEHHsI € pO3psi N1€CTIBHUX (HPa3eoIori3miB.

Kpurepisimu knacudikamii € 4aCTHHOMOBHA MPHUHAJIEKHICTh KOMIIOHEHTY Ta HOT0 MO3MIIii-
HICTb CTPYKTYypi ¢pazeonorizmy. CTpykTypHi Mozem npeacrasieHi popmymamu, ne N — Noun, NP —
Noun Phrase, VP — Verb Phrase V — Verb, Adj. — Adjective, Adv. — Adverb, Art. — Article, Prep. —
Preposition, Pron. — Pronoun, Conj. — Conjunction, Num. — Numeral, Part. — Paticiple. ImennukoBi
¢dpa3u MOXXyTh OyTH Pi3HOTO BHY, BKIIOUAIOYH TaKi KOMIIOHEHTH SIK MPUKMETHUK, JIENPUKMETHUK,
YHUCITIBHUK, IPUCITIBHUK, apTHKJIb, 3aiMEHHUK Ta iMeHHUK. JliecniBHi ppa3u MOXKYTh BKIIOUATH MPH-
CJIIBHUK, IPUHMEHHUK, a TAKOX IMEHHHK.

JiecniBHi (ppa3eosoriuHi OJUHMII € HAWYUCICHHIIIMMU B 000X JOCTIKyBaHUX MOBax. Becb
eMITIPUYHUI MaTepiajl MOKHA 3rpyNyBaTH y S CTPYKTYpHHUX MoJieNel aHTiiicbkoi MOBH Ta 6 CTpyK-
TYpHHUX MoJieel B yKpaiHChbKiih MoBU. HeoOXiIHO 3a3HauMTH, IO OCKIIBKU B YKpaiHChKiil MOBI Bif-
CYTHI apTUKJI, TPH BUOKPEMIICHH] 130MOp(HUX IS ABOX MOB CTPYKTYPHUX MOJENEH HasBHICTh ap-
TUKJIIB ITHOPYETHCS, OCKUIBKM OCTAaHHI HE € MpeACTaBHUKAMHM IMOBHO3HAYHUX YaCTUH MOBM 1 He
BIIIrparoTh PoJli y CAHTAarMaTUYHOMY TIO€THAHHI CJIiB.
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2.1.1.1 I3omopdHOIO Tpymo0 B 000X AOCTIKYBaHUX IpyHax € cTpykrypHa moziens V + N/
NP + Prep. + N/ NP, sixa € HalOpOAyKTHBHILIOKW CTPYKTYpHOK Mojewto @O 3 KOMIOHEHTOM
«water» B aHTJIMCHKIA MOBI, JIe JI€CIOBO Ma€ OJATOK, IO BUPAXKAETHCS IMEHHUKOM, SKOMY MO-
KYTh TIepeayBaTH apTHKIb, 3aiMEHHHK, MPUKMETHUK YW YHCIIBHUK, a MICIs J0JAaTKa BKUBAETHCA
npuiimennuk. Hampuknan: anrn. to throw the baby out with the bathwater ‘nosz0yBatucst woroch
IIHHOTO, BUKKAa0uu HeroTpioue’, to hold smb. with his bill in the water ‘tpumaTu korocs y Hanpy-
3i’, to lay hairs in the water ‘moumnatu misitu’, to put water in your wine ‘GyTu moMipkoBaHHM’,
to carry hot water with one ‘cnpuunnsTi cBapku’. B ykpaiHCBKili MOBI — Ii€ Jumu 600y HA MIUH
‘IorIOMaratu, CIpusiTd YOMYCh’, CKalamymumu 600y 6 KpuHuyi ‘BHOCUTH HECTIOKIH’, 1ogumu puby 6
KanamymHiti 600i ‘BUKOPHCTOBYBATH Oy/b-sIKi 0OCTaBUHM, XUTPYBaTH I BiacHOi Buroau’. Lle mox-
Ha TMOSCHUTH MOJIOHUMHU I'paMaTUYHUMU MIPaBUIaMHU MOOYIOBH CIOBOCIIOIYYEHb Ta PEU€Hb, OCKIIb-
KU BXKHBAHHS IPSIMOTO JOJATKY € MPUTaMaHHUM 00OM JIOCIIPKYBaHUM MOBaM.

2.1.1.2 Jlpyroto 3a NpOIyKTHBHICTIO B aHIJIIHCHKiK MOBI € CTpyKTypHa Mojenb V + Prep. + N/
NP, 1mo Takox XapakTepHa B YKpaiHCBKiil MOBI, Bi10Opa)kat0ul B>KMBAHHS HENPSIMOIO JAOJATKY Ii-
cist iecnoa. [pukinagamu Takux ¢paseonorizmis €: anri. to go off someone like water off a duck’s
back ‘e matm xomHoro edexry Ha xkorocs’, to wamble like an eel in the water ‘myxe 3BuBatucs’,
to sail in troubled waters ‘ckopucrarucs 3amnyTanoro curyariiero’, to go down the water ‘zanemnana-
ti’, to be under water ‘maru dinancosi TpyaHomii’, to take in water ‘matu HeHOMIKH’, YKP. 616800uU-
mu Ha c8idcy 600y ‘BUABIATU YMIOCh HETIOPSAAHICH , nepebusamucs 3 x1iba na 600y ‘nelBe CIpaBis-
THUCSI 3 MaTepiaIbHUMU TPYTHOLIAMU , 6MONUMU 6 J10JCYi 600U ‘3aBJJaBaTU BEJIUKHUX MPUKPOCTEN .

2.1.1.3 I3oMOp}HOI0 CTPYKTYPHOIO MOJEIUII0 aHali30BaHHUX (ppa3eosori3MiB € CTPYKTypHa
mozenb V + N / NP, B sikiii BHKOPHCTOBYIOTBCS JiBa a00 Tpu esieMeHTa. OCKUIbKY MOBEIIb MTParHe J10
CKOPOYEHHSI BUKOPHCTAHHS MOBHMX 3aCc001B, BUJA€THCS JIOTITYHUM (DYHKIIIOHYBaHHS ‘KOMIAKTHOI’
MOjIei, o nepenaae GirypalbHO MepeocMHUciieHy, 1HOI1 3HaUHy KOHOTAaTUBHY 1HGopmariito. Hanpu-
knaa: adrt. to water the corn ‘3amuBaTi XKy skuMochk HarmoeMm’, to muddy the waters ‘3armryryBaTu
crpaBy’, to tread water ‘HaBMHCHO HIiYOTO HE POOHUTH’, YKP. 6usapumu 600y ‘3HYIIATHCS 3 KOTOCH,
MOKa3yloUYd CBOi MPUMXH’, KAJIAMYTUTH BOAY ‘HaBMUCHE POOMTH LIOCH HE3pO3yMiluM’. Anomopd-
HOIO MiJATPYIIOI0 aHATI30BaHUX OJMHHUIL B YKpaiHChKiN MOBI € cTpykTypa V + N + N, mo nemro pos-
mmproe Mozenb, V + N, mpuramaHHy aHTIIIHCHKIA MOBI, 32 paXyHOK BXKHBAaHHS J0JaTKOBOTO iMEH-
HUKA B OpYJHOMY BiAMiHKY. Hanpuknan: ykp. rabpamu wonomom 6oou ‘3100yTH niepeMory’, Hadu-
pamu 600y pewiemom ‘HapeMHo 1mock pooutn’. Came 1€l JOMaTKOBUI €JIEMEHT B OpYIHOMY Bif-
MIHKY CTBOPIOE HEOOXITHUM, 3pO3yMITUN HOCII0O MOBU MeTad)OpHUIHMIA 00pa3, MepeTBOPIOIOYH HOTO
Ha (hpazeosori3m.

2.1.1.4 1lle onna i3oMopdHa CTpyKTypHa rpyma mieciiBHUX PO 3 JIEKCHIHUM KOMIIOHEHTOM
«BOJIa» B YKpAaiHCBKii MOBi Ta «water» B aHINIIHCBHKI MOBI — 1€ CTpyKTypHa Monenb V + N/
NP + Conj. + N/ NP, sixa € meHm npoayktuBHoto. Lle MokHa Oyi0 O MOSICHUTH JOCUTH PO3JIOTOI0
CTPYKTYpOIO, ajie B MEepIly Yepry — B)KUBAHHAM OJHOPIIHUX KOMIIOHEHTIB, 3 €THAHUX CIIONYYHHUKOM,
10 HE JIOCUTH MOIIKUPeHo y ¢paseonorismax. Hanpuknana: anri. to go through fire and water ‘Bu-
TPUMATH BC1 YMOBH’, YKP. HpOUmMu 6020Hb i 600y ‘TIOJIOJIATH BC1 TPYAHOII’, cadumu Ha Xiib ma 600y
‘KapaTy KOTOCh, OOMEXYIOUH B TK1’, cKakamu y 6020Hb i 8 600y ‘OyTH TOTOBHM Ha Oyb-1110 3apaau
KOroch’.

2.1.1.5 JlocuTs HENMPOAYKTUBHOIO 130MOpGHOI0 Ipymnoro aHanizoBaHux PO € cTpyKTypHa Mo-
aenb V + N/ NP + V / VP, nanpuknan: auri. to bring water when the house is burned down ‘mpu-
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XOJHUTH 3 JIOTIOMOI0K0, KO Bxe 3amizno’, to believe water will flow uphill ‘Biputu BChOMY, 1110
ckaxyTh’, to have other fish to fry ‘maTu BaxnmuBimii cipaBu’, yKp. nauemu, Kyou 600a Hece ‘TIaCUB-
HO MiJKOPSITHCS 00CTaBUHAM® Ta 1HIII.

2.1.1.6 He3Bakaroun Ha Te, IO II'SITh CTPYKTYPHHUX Mojener aiecniBHUX PO 3 JIeKCHYHUM
KOMITOHEHTOM «BOJa» B YKpaiHCBbKiil MOBI Ta «water» B aHTJiiChKill MOBI € i30MOppHUMH, HATUHUC-
JICHHIIIA TPyMa yKpaiHCbKOT MOBHM — cTpykTypHa mozaenb Conj. + N/ NP + V e anomopdror. Lle
rpyna KoMrnapaTUBHUX (h)pa3eoJiori3MiB, 1110 pO3MOYMHAIOTHCS CIIOJyYHUKAMH ‘SK’, ‘MOB’, ‘HEMOB’,
‘Hion’. Hampukinan: ykp. sx 600u 6 pom Habpamu ‘HIYOTO HE Ka3aTu , K Y 600y KaHymu ‘O€3CIiTHO
3HUKHYTH , K ) 600y ousumucs ‘HiOW 3HATH 3a3/eierinp’. Taka rpymna € HeXapaKTepHOIO JUIsl aHT-
JiCbKOi MOBH, aJKe BIAMOBIAHO 70 i TpaMaTUYHUX MPaBUII 10IaTOK HE MOXe IepeayBaTH J1i€CIIO-
BY, TOMY Oy/ib-5IKi CIIOJIyYHHKOBI ()pa3u HE MOXKYTh 3HAXOJUTHUCS y MPEMO3ULIii BITHOCHO JIIECIIOBA.
®dpazeonori3Mu i€l rpyny MalOTh MOKHA 3aMIHUTH OJTHUM JIECIIOBOM, T0OpE BIJOMUM HOCIIO MOBU
1 ampecar 3 JIerkicTio Horo po3yMie. [IpydomMy eKCIuTiuTHa HEBUPAKEHICTh OCHOBH TOPIBHSIHHS KO-
HUM YUHOM HE IOPOJIKY€ MOXIJIMBOI aJIbTEPHATUBHOCTI MOTEHLIMHUX OCHOB NopiBHsAHHA. Ha Biami-
HY BIiJl IHIIUX KOMIApaTUBHUX YTBOPEHH 3 IMIUIIIUTHOIO OCHOBOIO MOPIBHSAHHS, JUISl y3arajJbHEHOTO
MO3HAYCHHS SKUX B 3aX1JHOEBPOICHCHKIM JIIHTBICTHUII BXXHBAETHCS TEPMIH «BIIKPUTE 0Opa3HE MOPIB-
usHHs (open simile)y, mo nependavyae BIAKPUTHI CHHCOK MOTCHIIMHO MOKJIMBHX €KCILIILIMTHO HE-
BHUPa)XEHUX OCHOB, YHIKQJIbHICTh LIbOTO TUITY YKPAaiHOMOBHUX MOPIBHSIHB MOJSATA€ B IXHIN OJIHO3HAY-
HOCTi, HEMOXJIUBOCTI PI3HOYUTAHB: AK ) 600) KAHYMuU ACOLIIOETHCSI BUKIIOUHO 3 BIJICYTHICTIO, a HE,
CKaXIMO, 3 PyXOM BHHU3 YU CXOBAHKOIO; AK 600U 6 pom Habpamu NPECTABIAETbCSA Y KOJOKaLlli BU-
KITFOYHO 3 JIIECITIOBOM MOo8Yamu, a He 3 OyIb-SIKUM 1HIIIHM.

B 060x aHani30BaHMX MOBaX iCHYIOTH ()pa3eoori3Mu, 1110 MAIOTh Yy CKJIAJi 3allepeyHy 4acTKy,
HampUKiIaa: aHrit. NOt to care a cup of cold water ‘B3arami He TypOyBatucs’, not to have both oars in
the water ‘moBoamTHCs AMBHO, HepalioHanbHO’, NOt (t0) hold water ‘OyTtu HenpaBWIBHHM’, YKP.
HI 00 X0I00HOI 800U He Opamucs ‘HIYUM He 3aiMatucs’. butbnricTs 3 1ux Gpas3eosori3MiB HE BXKHU-
BaloThcs 0€3 3amepedHol YacTKH, SKa Mae€ 3HaYHWM BIUIMB Ha 3Hau€HHS (paszeosorizmy, A0Aar0uu
HEraTUBY J0 HOro 3HaueHHs, aJkKe BUCIOBIIIOE HECXBAJICHHSI, 3aCy KCHHS TIEBHOT MOBEAIHKH.

KBaHTUTAaTUBHI 0COOIMBOCTI CTPYKTYpHUX Mojesel aiecniBHUX PO 3 TEKCUYHUM KOMIIOHEH-
TOM «BOJ/Ia» B YKpaiHCBKiii MOBi Ta «Water» B aHITiChKil MOBI nipeacTaBieHi y Tabmumi 1.

Tabnuys 1
CtpykrypHi Moaei aiecaiBaux @O 3 JIeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BO/Ia» B YKpPaiHChKiil MOBI
Ta «water» B aHIJIilCcbKii MOBI

Ne CTpyKTYpHi Moaei AHrjilicbka MoBa YkpaiicbKka MOBa

2111 |V+N/NP+Prep.+ N/NP |45 (48,91 %) 12 (19,36 %)

2.1.1.2 |V +Prep. + N/NP 28 (30,44 %) 16 (25,8 %)

2113 |V+N/NP 12 (13,03 %) 13 (20,97 %)

2.1.14 |V+N/NP+Conj.+N/NP |2(2,18 %) 4 (6,46 %)

2115 |[V+N/NP+V/VP 5 (5,44 %) 1(1,61 %)

2.1.16 | Conj.+ N/NP+V — 16 (25,81 %)

Pazom 92 (100 %) 62 (100 %)

[TpoBenenuii aHami3 CBIAYUTH PO ICHYBAHHS K 130MOP(HUX, TaK 1 ATOMOPPHUX CTPYKTYPHUX
mogeneit @O 3 JIeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOZa» B YKPaiHCHKIA MOBI Ta «Water» B aHTITHCHKii MO-
Bi, III0 MO>KE TOSICHIOBATHUCS BIIMIHHOCTSIMU y TPaMaTUYHHUX MPaBUJIaX, MPUTAMAHHUX aHaJII30BaHUM
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MOBaM, a caMe YCTaJICHUM TOPSIIKOM CIIIB Y aHTTIMCHKIM MOBI, Jie JIECIOBO 3aBXKIU CTOITh y TIPETO-
3MIIi{ CTOCOBHO MPSIMOTO YHM HEMPSMOro aoaatka. KpiM Toro, Croly4HUK HE MOXE MepeayBaTH Jie-
CJIOBY B aHTJTIMCHKIN MOBI, III0 JO3BOJIIETHCS TPaMaTHUHUMU MIPaBUIIAMU YKPaiHChKOi MOBH.

2.1.2 Ax’extuBHi ®O 3 KOMIIOHEHTOM «B0/1a» B YKpPaiHCBKili MOBi Ta «water» B aHrii-
cbKili MoBi. [Ipyra 3a BenmumHOl Tpyna PO 3 KOMIOHEHTOM «BOAa» B YKpPAiHCHKIH MOBI Ta
«water» B aHTHCHKIA MOBI — 1e an’ekTuBHI ¢paseonorizmu. M. @. AnedipeHKO CTBEPIKYE, IO
«... a1’ €KTUBHUMH Ha3UBalOTh (hpazeMu, IKMM IpUTaMaHHE KaTeropiajbHe 3HAU€HHS aTpUOYyTUBHO-
CTi, 34aTHICTh BUPAKATHU CTATUYHY O3HaKy npeamMetiBy (Anedipenko, 1987, c. 46). Ax’ektuBHi PO
MO>KHA MOJIIJIUTH HA KOMITAPATUBHI Ta HE KOMIIAPATUBHI, 3aJIEKHO BiJl IXHBOTO 3HAYEHHS Ta CTPYK-
Typu. Posrissnemo 1i tunu aa’ekTuBHUX PO 3 JEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpaiHCBKiH
MOBI Ta «Water» B aHTJIIHCHKii MOBI.

2.1.2.1 KomnapaTusHi ag’ekTuBHi @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOAa» B YKpaiHCbKiil MOBI Ta
«water» B auraiicbkiii MoBi. KomnapatuBHi ¢paszeosioridyai OAMHUII BKE HEOIHOPA30BO OyiH
o0’extom pocmikenb. Cepen iHmux e M. S. Onensk (Oleniak, 2018, 2019), K. 1. Mi3in (Mi3iH,
2013) O.T. Comko (Comxko, 2013), O. llenka (Illemnxa, 2011) ta ixmi. OcoOMHMBICTIO KOMITAPATHB-
HuX @O € HAasIBHICTP y iXHIl CTPYKTYpPi TAKUX KOMIIApATUBHUX €JIEMEHTIB, 5K as, SO, than, like B anr-
JHCHKIN MOBI Ta 5K, M08, HiOU, 3a B yKpaiHChKii MOBIi. Hanpukmnan: ykp. Mo y 600y onywenuii ‘ny-
ke cyMuuit’, sx [ moe | Hibu xonoonorw | 3umnoro 600010 obaumuil ‘po3ryOaCHHN, IPUTHIYEHUH, K
kpanis 6oou ‘cxoxwuii’, anri. dull as ditchwater ‘myxe Temsnmii’, like a sailor on a water-cart ‘3o-
BciM Oesmopajanuii’, weak as well-water ‘e minHuil (po ajkorosbHi Hamoi)’. SIK BUAHO 3 IPUKIIA-
TiB, Y CKJIJl TaKUX (hpa3eosIori3MiB HE 3aBXK/IU BKa3yeThCsl O3HAKA, IKa € OCHOBOIO MOpiBHSHHS. Lle
MOJKHA TOSICHUTH THM, 1[0 03HaKa 00pe BiZloMa HOCISIM MOBH 1 3 4aCOM OITYyCKA€THCS.

[Topsin 3 TuM, icHye aoMopdHa rpymna KoMrnapaTuBHUX aa eKTUBHUX PO 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa»,
THUIIOBA JIMIIE JJIsl YKPAiHChKOI MOBH, IO Ma€ CTPyKTypHy mojaens 2.1.2.1.8 Adj. + N + Adj. + N.
VY Hill npucyTHs OCHOBA MOPIBHAHHSA, OJJHAK HEMAE CIIOIYYHHKIB, & MOPIBHIHHS peai3yeTbcs 3aBIs-
KM BXXMBAHHIO MPUKMETHUKA y BUIIOMY CTYNEHi MOPIBHSAHHA Ta IMEHHUKA Y POJOBOMY BIIMIHKY.
Hanpuknan: ykp. muxiwuii 600u, Hudcuuii mpagu ‘Iyxe CKpOMHUH, HenmoMiTHUIA . OCKIJIbKU YKpa-
fHCbKa MOBa CHHTETHYHA, CHCTEMa BIIMIHKIB JI03BOJISE Pealli3yBaTH MOIIOHY CTPYKTYPHY MOJIEIb.

2.1.2.1.1 B pe3ynbTaTi aHami3y BHUSBICHO, III0 HAUIIPOTYKTUBHIIIA CTPYKTYpHA MOJCIb QI €K-
THUBHUX KoMmapatuBHUX PO 3 TEKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «Waten B aHTJIIChKi MOBI — 1€ CTPYKTYp-
Ha Mozens Adj. + Conj. + N/ NP, ne Bka3zaHa oCHOBa MOPiBHSHHS, NIPUCYTHIN CIIOJYYHUK Ta €Ta-
JIOH TIOPIBHSIHHS, y CKJIaJl SIKOTO € JISKCHYHHUIA KoMIoHeHT «watery. Hampukian: dull as dishwater
‘myxe myaauii’, weak as well-water ‘myxe cmabkuii’, mild as maiden’s water ‘cmabkwuii (mpo anko-
roJibHUM Hamii)’ Ta iHmi. J{o miel cTpykTypHOT MOeN HaleKaTh OUTBIIICTh yCiX a7’ EKTUBHUX KOM-
napatuBHUX DO 3 TeKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «Water» B aHTJIiChbKiil MOBI.

2.1.2.1.2 JIpyra 3a 4MCeNbHICTIO IpyMa aHIMHChKUX aj’ €KTUBHUX KoMmapaTtuBHUX PO 3 jek-
CHYHUM KoMITOHeHTOM «Wwater» — 1ie Adj. + Conj. + N + Prep. + N/ NP, nanpuxman: strong as /
like a drink of water ‘3oBcim crnabkwuii (mpo XymopasBy Joauny)’, welcome as water into a ship ‘3o-
BCIM He Oa)kaHWM, HEMPUEMHHMK . Y I CTPYKTYpi MPUCYTHI OCHOBA MOPIBHSAHHS, CIIOJTYYHHUK Ta €Ta-
JIOH TIOPIBHSHHS, OJHAK BOHA OlNbIIa 3a 00’€MOM IMOPIBHSHO 3 MOMEPEIHBOIO CTPYKTYporo. Buma-
€TbCSI IMOBIPHUM, 1110 HIKYa MPOAYKTUBHICTD aHATI30BaHOI IPYIU MOKE MOSICHIOBATUCS caMe 3Hay-
HUM 00csiroM (hpa3eosiori3miB, 0 MOXKYTh OyTH JOPEYHHMHU y BHUCIIOBJICHHI MEBHOI AYMKH, OJHAK
NMOTpeOYIOTh Yacy Ta 3yCHUIIb AJIsl BXKUBAHHS Y MOBJICHHI.
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2.1.2.1.3 V crpykrypsiit mozmemi 3 Conj. + N + Prep. + N/ NP, 1o npuramanHa Juiie aHr-
JIHMCHKi# MOBH, HE BKA3yE€ThCS O3HAKa, sIKa € OCHOBOIO MOPIBHAHHS, Hanpukiaa: anri. like a fish out
of water ‘posry6nenuii’, like water off a duck’s back ‘e marounii sxomnoro BrumBy’, like a yard
of pump-water’ myxe BUCOKHUiT Ta Xyauii’. MOXKIHBO, caMe I CTPYKTypHA OCOOJIMBICTH € TIepPeIyMO-
BOIO HEUMCIIEHHOCTI JIJaHOI IPYTIH, aJKE WIEHU aHIIIHCHKOI JIIHTBOCIUIBHOTH IPUIIUCYIOTh BOJI P13HO-
MaHITHI BJIAacTUBOCTI. BuiaeThcs TOriyHUM, 110 OCHOBA MOPIBHAHHS OIYCKA€THCS JIMIIE B OKPEMUX
@O, 3Ha4yeHHs AKHX A0Ope 3po3yMile HOCIsIM MOBHU. 3HAUeHHS IUX (ppa3eosori3miB ipoHiUHE, IO
MOX€ MOSICHIOBATH BiTHOCHY HENPOIYKTUBHICTh TPYIH, aJPKE MOBIIl HE MOXKYTh 3JI0OBKHUBATH 1POHIEIO.

2.1.2.1.4 HaiimeHII pOIYKTUBHUMH 3 aJ €KTUBHUX KommapaTuBHUX PO 3 NEKCHYHUM KOM-
NOHEHTOM «Water» B aHrmiiicekiii MOBI € cTpykTypHa mozenb Adj. + N + Prep. + Conj. + N, eau-
HUM (pa3zeonorisMoM i€l ctpykTypu € anria. laal thowt (mianexkruune little thought) on as dike-
water ‘B3araiii HeBaXIMBUI Ta cTpykTypHa mozens 2.1.2.1.5 Conj. + Adj. + Conj. + NP, npexacras-
neHa ¢paszeonorizaMoM aHril. as good as ever water wet ‘ gyxe goOpuii’.

2.1.2.1.6 HalnpoQyKTUBHIIIOK CTPYKTYPHOIO MOJIEIUTIO aJi’ €KTUBHUX KommapaTuBHux ®O 3
JICKCHYHUM KOMITOHEHTOM «BOa» € CTpyKTypHa Moaenb Conj. + (Adj.) + (Prep.) + N + Part. Ilpu-
kinagaMu Takux @O €: yKp. MO8 X0I00HOK 3UMHOIO 800010 00OaUMUL ‘TIPUTHIYEHUHN, TTPUTOJIOMIIIC-
HUW, 5K } 600y HAMOYeHUll ‘3KypeHUH, 37U, M08 V 600y onywjeHull ‘He3aA0BoJIieHni’ Ta 1HmIl. [s
CTPYKTypa € aloMOp(HOI0, KPIM TOT0, B pe3ysibTaTi MPOBEACHHOIO aHa3y HE BUSIBIEHHO OJHOTO
BUIAJIKY BJKMBAHHS J1€NMPUKMETHUKIB Y aHIiHChKUX PO 3 JeKCMYHUM KOMIIOHEHTOM «Water. ¥ Ta-
KHX (pazeosiori3MiB OCKOBA MOPIBHAHHS IMIUTIIUTHOIO, & €TAJIOH MOPIBHAHHS BUPAXCHUN MTOBHICTIO
yciM (hpa3eosaorizMom.

2.1.2.1.7 1o apyroi 3a YMCIEHHICTIO CTPYKTYpHOI rpyn# (pa3zeosiori3MiB 3 JIEKCHYHUM KOM-
noHeHToM «Bojaa» Conj. + N/ NP nanexats cunoniMiuai @O, Taki sIK YKpP. K Kanis 600U, K 06l
KpanauHu 600U, AK mpu Kpanii 600u Ta 1HIII, 10 O3HAYAIOTh ‘IyXe CXOXHil’. SIK 1 B momepeaHii
CTPYKTYpHil Mojeni, aHanizoBaHi @O He MalOTh OCHOBH MOPIBHSHHS, OJIHAK €TaJIOH MPECTaBICHUN
JIBOMa IMEHHMKaMH, 110 BXXMBAIOTHCS y HA3MBHOMY Ta POJIOBOMY BiJIMIHKY, /1€ TOJIOBHUN €JI€MEHT
CTOITh Mepel APYTOPsIAHUM IMEHHUKOM.

2.1.2.1.9 Crpykrypua moaens Adj. + Prep. + N + Adj. + Prep. + N € HaiiMeHIII IPOTyKTHB-
Hoto cepes @O 3 TEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa», MpeJICTaBlIeHa (hpa3eosori3MoM YKp. muxiuiuil
3a 600y, HUMCUUL 30 Mpagy ‘nyKe CKPOMHUMN, HEMTOMITHUHN .

KinbkicHuil po3nonin ax’eKTUBHUX KommapaTUBHUX PO 3 KOMIOHEHTOM «BOJa» B yKpaiH-
CBhKilt MOBI Ta «Water» B aHITHCHKIN MOBI mipencTaBienuii y Tabmutti 2.

Tabnuys 2
CTpykTypHi Moaei ax’ekTUBHUX KoMIapaTUBHUX PO 3 JIeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJa»
B YKpaiHCbKill MOBI Ta «water» B aHrJIiicbKii MOBI

Ne CTpykTypHi Moaei AHrJiiichka MoBa | YKpaiHCbKa MOBa

2.1.2.1.1 | Adj. +Conj.+ N/NP 13 (54,16 %) —

2.1.2.1.2 | Adj. +Conj. + N + Prep. + N/ NP 5 (20,83 %) —

2.1.2.1.3 | Conj.+ N +Prep.+ N/NP 4 (16,67 %) —

2.1.2.1.4 | Adj. + N + Prep. + Conj. + N 1 (4,17 %) -

2.1.2.15 Conj. + Adj. + Conj. + NP 1 (4,17 %) —

2.1.2.1.6 Conj. + N/ NP + Part. — 6 (42,85 %)
21217 Conj. + N/ NP — 5 (35,71 %)
21218 | Adj.+N+Adj.+N - 2 (14,29 %)
2.1.21.9 | Adj. +Prep. + N + Adj. + Prep. + N — 1 (7,14 %)
Pazom 24 (100 %) 14 (100 %)
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VY pe3ynbTari aHaNli3y eMIIpUYHOTO MaTepialy HE BHSIBJICHO JKOIHOI 130MOp¢HOI Moeml a1’ eK-
TUBHUX KoMmapaTuBHUX PO 3 NTEeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJa» B YKpaiHCBhKi MOBi Ta «water» B
AHTTHACHKIM MOBI, III0 MOXKIIUBO OyJI0 O MOSCHUTH IXHBOIO PI3HOCTPYKTYPHICTIO (HANIPUKIIA B yKpa-
THCBKIN MOBI iICHYIOTH (h)pa3eosIori3mMu, 10 He MAIOTh y CKJIaJi NMPUIMEHHHUKIB, HATOMICTh KOMIIapa-
TUBHICTb BHPAXXKAETHCA 3aBASAKH NMPUKMETHUKY y BHUILOMY CTYIEHI MOPIBHSHHS) Ta TPaJAWLiIAHUM
OIYILIEHHSIM OCHOBU MOPIBHAHHSA Y /1’ €KTUBHUX KOMIIApPaTUBHUX (pa3eoJiori3MiB yKpaiHCHKOI MOBH.
VY pesynbTati oCHipKeHHs BUsBIECHO, mo 11 (78,57 %) komnapatusaux an’ektuBHUX PO 3 1eKCHY-
HUM KOMIIOHEHTOM «BOJa» HE MalOTh EKCIUTIIUTHO BUPaXXEHOI OCHOBU MOpPiBHSAHHA. HaTtomicTh B
AHMIIIACHKIM MOBI Ha Matepiaii JocipKeHHs 3adikcoBano nuiie y 4 (16 %) koMnapaTuBHHUX a1’ €K-
TUBHUX PO 3 JIEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «Water», y CTPYKTYpi SIKUX BIJICYTHS €KCIUTILIMTHO BUpPaXKe-
Ha 03HAKa, 3a KOO MOPIBHIOIOTHCS 00’ €KTH.

2.1.2.2 HekomnapatuBHi a1’ eKTHBHI @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» B YKPAaIlHCbKili MOBi Ta
«water» B anrailicbkiii MoBi. HekommnapaTuBHi (ppa3eosnorizMu xapakTepusytoTb 00’ €KT, HE TIOPiB-
HIOIOUM HOTro 3 IHIIUM. Pe3ynbTaTé ImpoBENEHOr0 aHajii3y BKa3ylOTh HAa Te€, 110 HEKOMIIapaTHBHI
an’exktuBHI @O 3 JEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpaiHCHKiMl MOB1 Ta «water» B aHTJIHCHKIN
MOBI1 € MeHIlI TpoayKTuBHUM (31,43 % B anrmiiicekiii MoBi Ta 40 % B yKpalHCBHKili MOB1) MOPIBHSHO 3
kommapatuBHUMU DPO. OCKUIBKK BOJA — 1€ CIIOKOHBIYHHUH, OCOOJIMBO BaKJIIMBUI €JIEMEHT Yy JKUTTI
JIFOJCTBA, 1i BJIACTUBOCTI HACTUIHKM 3arajilbHOBiZOMI MOBLISM, IIIO0 BOHA 3 JETKICTIO 3aliMa€ IMO3HIIII0
€TaJIOHa, TUIIOBOTO HOCIS XapakTepHHUX Ais Hel o3Hak. Llel ¢akt Moxe OyTH NPUUYMHOIO TOTO, LIO0
JIEKCUYH1 KOMIIOHEHTHU «BOJia» Ta «Water» B 000X aHalIi30BaHUX MOBAaX YacTillle BUKOPUCTOBYIOThCS
y komnapaTuBHUX @O, OCKUTBKH BUCTYIAIOTh €TAJIOHOM TOPIBHAHHS a0 Horo yactuHoro. Bei ¢paseo-
JIOTI3MH i€l TPYIH MOKA3yITh pe3yabTaT MEBHOI Mii, 10 OyJia CripsiMOBaHa HA 00’ €KT, SIKUW Xapak-
TEPU3Y€ETHCS UM (Ppa3eoaori3MOM.

2.1.2.2.1 V pesynbraTi aHaJli3y HEKOMITapaTUBHUX a1’ €KTHBHUX PO 3 TEKCUYHUM KOMIIOHEH-
TOM «BOJIa» B yYKpaiHCHKili MOBi Ta «Water» B aHTJIiHChKiA MOBi OyJIO BHAUIEHO OJIHY 130MOp(dHY
rpyny (paseosoriamiB — cTpykTypHy Mozeib Part./ Adj.+ Prep.+ N/ NP. Ilpukiagamu Takux
@O e anrn. missed by the water but caught by the widdy ‘toii, mo BpsTyBaBCs Bij yTOIUICHHS, aje
Oy nogimenuii’, dead in the water ‘HedyHKIIOHYIOUNI’, YKP. gugedenull Ha yucmy 600y ‘TOH, YHIO
HEYECHICTh Y MiACTYMHICTh BUKpWIK . Y mux @O sKicTh 03HAUYBAaHOTO 00’€KTa MOSCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 CTPIKHEBOTO MPUKMETHUKA YU JTIENPUKMETHHKA, a TAKOXK TOJATKOBUX €JIEMEHTIB, IO
PO3IIUPIOIOTH Ta TOTIOBHIOIOTH 00pa3s.

2.1.2.2.2 HaifuucieHHImo0 aroMop(hHOI TPYyNOr0 HEKOMITapaTHBHUX aj’ eKTUBHUX DO 3 jek-
CHYHUM KOMITOHEHTOM «Water» B aHTJIiHCHKIA MOBI, IO MOBHICTIO BiJICYyTHS B YKpPaiHCBKil MOBI, €
crpykrypaa moxeabr V+ V+ NP+ Prep.+ N/ NP, mo mae y cTpykTypi MojaajbHE Ii€CIOBO
‘could’, mo o3Hauae hi3MUHy 37aTHICTH, MOKIMBICTD IIIOCh BUKOHATH 200 MPUITYIIECHHS PO MOXKIIU-
BICTh TMEBHOI JIii, Ta TOBHO3HAYHE JIIECIOBO 1 HOTO J01aTOK 3 00CTaBUHOIO, HanpuKiIaa: anri. could
drown you in a spoonful of water ‘3aBuciuBuii’. ¥ nBox iHmux nsox @O 1i€i cTpyKTypHOI Mojaeni
BUKOPHCTOBYETHCS 3allepevHa Jactka: anri. couldn’t pour water out of a boot ‘aypuwuii’, couldn 't
cook hot water for a barber ‘3oBcim moranuii (mpo Kyxaps)’. B pe3ynabTari aHamizy He BHSBICHO
BXKMBaHHS HIAPAI JBOX JIECIIB HEKOMIApaTUBHUX a1 €KTUBHUX PO 3 JEKCMUYHUM KOMIOHEHTOM
«BOJIa» B YKPAiHCBHKIM MOBI, OCKIJIbKH B YKpaiHChbKii MoB1 Taki @O, 3a HassBHOCTI €KBiBaJIEHTA, BXKHU-
BalOTbCA Y TpaMaTUYHUX (hopMax, [0 BUPAKAIOTh MEHIIUN CTYMiHb Cy0 €KTUBHOCTI, HIX Ta, AKY
3a0e3neuye BXXMBAHHS MOJIATBHOTO JII€CIOBA B aHTIIHCHKIM MOBIi, HANPUKIAA G0OHA mebe 8 N0JHCYi
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600U 6monums. BXXKUBaHHS JTIECIIOBA 8monums poOUTH Jito, onrcany B @O OLIbII peabHOIO 1 TPaBI0-
NOJIIOHOI0, MEHIII Cy0’€KTHBHOIO, aJKE OIYCKAEThCS MOJIAIbHE J1€CIOBO, SIKE BUPAKAE HE caMy JIiio,
a BIIHOILICHHSI IO HET MOBIIS.

2.1.2.2.3 Jlemo MeHII NOMHUPeHo0 anomopduoro rpynoro @O 3 JEKCHYHUM KOMIIOHEHTOM
«water» B aHIIIIHCHKii MOBI € cTpykTypHa mozenb V + V + NP + Prep. + N/ NP, Hanpukiaz: anri.
for all waters adaptable ‘3gatuuii mo6pe nmpucrocoBysatucs’, Of the first water ‘naiiBuioi sikocti’.

2.1.2.2.4 Taui anomopdHi TpynH € HenmpoAYKTUBHUMHU DO 3 TEKCHYHUM KOMITOHEHTOM «Water
B aHTUIIMCHKIA MOBI, OCKIJIbKH TIPEACTABIICHI JUIe ogHUM (paseonorisMoM. Hampukiaza, cTpykTyp-
Ha mozxeiar Adj. + V + Prep + N, y sKkiii CTpHKHEBUN NMPUKMETHHUK BXKHBAETHCS 3 J10JATKOBHMHU
eJIEMEHTaMH, 30KpeMa 3 Ji€CIIOBOM, MPUHMEHHHKOM Ta iIMGHHUKOM, Hanpukian: anri. able to talk
under water ‘mysxe Oanakyuuii’.

2.1.2.2.5 Crpykrypna mogens Adj. + N + Prep. + NP mae y ckiai iMCHHHKOBY IpyIly, BUpa-
JKeHY MIPUKMETHUKOM Ta iIMeHHUKOM: aHri1. Not worth a cup of cold water ‘nidoro He BapTuii’.

2.1.2.2.6 HaiiGinpnry KUTbKiCTh KOMIIOHEHTIB y ckiai cepen PO 3 IeKCHYHHM KOMITOHEHTOM
«water» mae crpykrypua moaenb NP + NP + Conj. + N + Prep. + N, npexacrasiena ¢paseosori-
3moM anri. Grantham gruel—nine grits and a gallon of water ‘nepe6inburyrounii api3s3KoBe Ta IpH-
MEHIIyIOYUi HEeoOXiaHe .

2.1.2.2.7 HainpoQyKTUBHIIIOW CTPYKTYPHOK MOJICIUTF0 HEKOMITAPATUBHUX aJ’ €KTUBHHX DO
3 JIEKCUYHUM KOMIIOHEHTOM «BO/Ia» B YKpaiHChKiii MoBi € Conj. + N + V, Hanpukmam: ykp. xou 3
JUYs 600U Hanuiicsa ‘ayXe TapHUil’, Xxou 600010 po3aueail ‘nyxe IPYXHi’, Xou 600y nutl ‘KpacUBHA .
L1i#t rpyni mpuTaMaHHO HAJaBaTH XapaKTEPUCTUKY 00’ €KTy IMIUTIIUTHO, HE BUKOPUCTOBYIOUH INPH-
KMETHHK YH JIIEMPUKMETHHK, SIK 1 /Ui O0araThox KommapatuBHuX an’ ektuBHuX @O. Lg rpymna € ano-
MOp(}HOI0, OCKUIbKH aHTTIMCHKIN MOB1 HE XapaKTepHO BXKMBAHHS CIOJYyYHUKA Ha MOYaTKy (pasu.

2.1.2.2.8 HaiikopoTiowo 3a 00CSIroM € CTpyKTypHa MOjeNb CTpykTypHa Momens Adj. + N,
MpeACTaBICHA BOMA CHHOHIMIYHUMHU (pa3eosiori3aMaMu YKp. Yucmoi 600u Ta YUCMICIHbKOL 600U,
10 03HAYAIOTh ‘CrpaBkHil’. He3Bakaloun Ha «KOMIAKTHICTBY JIaHOI MOJIENi, BOHA € HENPOTyKTHB-
Hoto cepes; PO 3 IeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJ[a» B YKpPaiHChKii MOBI.

2.1.2.2.9 HaiimeHI npoayKTUBHI cTpyKTYpHI Mojeni PO 3 IeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa»
B YKpaiHCBKili MOBI mpencTaBieHi oaHUM (QpaseonorizaMoM. Hampukmnag cTpykTypHa MOJENb
Conj. +V + N, ykp. He posauii 600a ‘nyxe ApyKHi’.

2.1.2.2.10 o rpymu Conj. + Prep. + N + V HanexuTh Gpa3eosiorizMm yKp. Xou 3 auys 600u
Hanutics ‘Ty>Ke TapHHIL .

2.1.2.2.11 CrpykrypHa moaenb Prep. + NP + V npencraBineHa BUCIOBOM YKP. 8 10U 600U
He cnitumacul ‘TyKe CIIPUTHUAN .

CtpyKkTypHi MoJieni ai’ eKTUBHUX HekoMmapaTuBHUX PO 3 KOMIOHEHTOM «BOJa» B YKPaiHCh-
Kiif MOBi Ta «Water» B aHIIIMCHKIN MOBI, a TaKOX iX BiJICOTKOBE CITIBBIJIHOIICHHS MPEACTaBIEH] y
Tabmumi 3.
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Tabnuys 3
CrpykTtypHi Moaei an’eKTUBHUX HeKOMNapaTUBHUX PO 3 1eKCHYHUM KOMIIOHEHTOM
«BOJ2» B YKpaIHCbKill MOBI Ta «Water» B aHIIiHCHKii MOBI

Ne CTpyKTYpHi Moaei AHriiicbka MoOBa Ykpaiicbka MoBa
2.1.2.2.1 Part. / Adj. + Prep. + Konsepcis | 3 (27,28 %) 1 (10 %)
2.1.2.2.2 V +V +NP+Prep. + N/NP 3 (27,28 %) -
2.1.2.2.3 Prep. + N/ NP 2 (18,19 %) —

21224 Adj. +V +Prep+ N 1(9,09 %) —

2.1.2.25 Adj. + N + Prep. + NP 1(9,09 %) —

2.1.2.2.6 NP + NP + Conj. + N + Prep. + N | 1 (9,09 %) -

2.1.2.2.7 Conj. + N+V — 4 (40 %)
2.1.2.2.8 Adj. + N - 2 (20 %)
21229 Conj.+V+N — 1 (10 %)
2.1.2.2.10 | Conj. + Prep. + N+V - 1 (10 %)
2.1.2.2.11 | Prep.+ NP +V - 1 (10 %)
Pazom 11 (100 %) 10 (100 %)

HexommnapatusHi aa’ektuBHI @O 3 KOMIIOHEHTOM «BO/Ia» B YKpaiHCBKii MOBI Ta «water» B aHr-
JHCHKIN MOBI € JOCHTh HEUMCICHHUMH, OJHAK CTPYKTYPHO PI3HOMaHITHHUMH. [30MOp(hHOI0 pHCOIO
aHas1i30BaHUX (hpazeosioriamis € Te, mo 54,55 % aunrmiiicekux @O Ta 90 % ykpaincekux @O MaroTh
IMIUTILUTHY OCHOBY aJ’ €KTUBHOI O3HaKH. [IpeBajkHa OUIBLIICTH IXHIX CTPYKTYPHHMX MOJEJEH € ajo-
MOp(GHUMH, II0 MOXE IMOSICHIOBATUCS BIAMIHHOCTSAMH Yy I'paMaTUYHMX MpaBUIIAX CIOJIY4YYBaHOCTI
cmiB. OCKITBKM aHTTIMChKAa MOBAa CHHTETHYHA, BIJIHOIICHHS MK CIIOBAMHU BHPAKAETHCS 3aBISKU
NpuiiMEHHUKAaM, HATOMICTh B YKpaiHCHKiii MOBI 1MO/i0OHE BiJHOIICHHS BHCIOBIIOETHCS 3aBISKU CH-
cTeM 1 BiaMiHKIB. KpiM Toro, B aHrmiichbkiii MOBI HEKOMIIApaTUBHI aJ €KTHBHI BUCJIOBH HE MOXYTh
MTOYUHATHUCS CIIOTyIHUKOM, IIO TOIYCKAETHCS B YKPATHCHKii MOBI.

[TpoananizyBaBim aa’ekTuBHI PO 3 TEKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpaiHCHKil MOBI Ta
«water» B aHTJIIHACHKIM MOBI, MOKHA CTBEP/KYBATH, 110 KOMIIApaTUBHI (pa3eosIoTi3MH € MPOTyKTHUB-
HIIMMU B 000X aHaIi30BaHUX MOBax, HDX HEKOMMapaTHBHI. Hanaioum xapakTepucCTHKY 00’€KTy,
an’extrBHI @O MOPIBHIOIOTH HOTO 3 MIEBHUM €TAJIOHOM, J100pe BiIOMHUM ajipecaTry, TUIIOBUM HOCIEM
BA)KJTUBOI JUIS MOBIISI O3HAKH, 1100 CIIyXad MIr Kpalie 3p03yMiTH BIaCTUBOCTI AaHOTO 00’ ekTy. Kinb-
KiCHE cmiBBigHOIIEHHS a1 €KTUBHUX PO 3 TEKCHYHIUM KOMIIOHEHTOM «BOJ[a» B YKpaiHCHKiil MOBIi Ta
«water» B aHrmiicbKii MOB1 300paxkenuit y Tabmumi 4.

Tabnuys 4
Buau ax’ektuBHuX @O 3 JIeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BO/1a» B YKPAIHCbKiid MOBI
Ta «Water» B aHIIiHCbKiN MOBI

An’extuBai O

AHrniiceka MoBa

YKpaiHcbKa MOBa

Komnaparusui @O 24 (68,57 %) 15 (60 %)
HexomnapaTtusni @O 11 (131,43 %) 10 (40 %)
Pazom 35 (100 %) 25 (100 %)

2.1.3 CyoctanTuBHi @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» B YKpaiHCbKili MOBI Ta «water» B aHr-
Jiiicbkiil MoBi. BinnmoBigHo no tBepmkenHs M.®D. Anedipenko, cyOcTaHTHBHI Ppa3eonorizMu — 1e
«... (hpazemMu 3 y3araJlbHEHO-TIPEAMETHOIO CEMAaHTHKOIO, 00’ €EKTMBOBAHOIO B TPAMAaTUYHUX KaTeropi-
X poAdy, 4Mcia i BigMmiHKa. Y pedeHHi cyOCTaHTHBHI (ppazeMH BUKOHYIOTh CHHTAKCHYHI (yHKIIi{
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mijiMeTa, IMEHHOI YaCTHHHU CKJIAJCHOTO MpHCcyaka abo momatka» (Anedipenko, 1987, c. 46). Joci-
JMBIIN eMITipuaHui Matepian cyoctaHTuBHHX PO 3 TEKCHYHUM KOMITIOHEHTOM «BOJa» B YKPaiHCHKIiH
MOBi Ta «Water» B aHITICHKiA MOBi, aBTOPOM OyJIO BHSIBJICHO, III0 B aHMIIMCHKIN MOBI ISl Tpyma
3HAYHO YHCJCHHIIA, HK y yKpaiHcekii. [Ipuknagamu takux @O e anra. bread and water ‘naii-
HeoOXiaHimI 3aco0u st icHyBaHHs , high water ‘HasBHI gocTatHi KomTH’, watering hole ‘rasepna’,
uncharted waters ‘cdepa aas gociipkeHs a00 METOH, OO0 AKUX HeMae iHopmarii’, YKp. epiuHa
600a ‘ropiika’, decama 600a Ha Kuceni ‘Nanexi poaudi’ Ta iHIIl. B pe3ynbrari aHamizy BUSABIEHO
7 crpykTypHEX Mozeneid PO 3 KOMIOHEHTOM «Water» B aHTJIIHCHKIA MOBI Ta 2 CTPYKTYpPHI MOJET1
@®O 3 KOMITOHEHTOM «BOJIa» B YKPaiHCHKill MOBI.

2.1.3.1 Haiiuncnennima i3oMop¢Ha rpyna cyocrantuBHux @O aHami30BaHUX MOB — CTPYKTYp-
Ha Moziesb N/ NP + Prep. + N/ NP 1o € Takox Hailpo{yKTHBHIIIIO MOJIEIIIIO aHIIIIHChKOT MOBH,
NPEeJCTaBICHA CIOBOCIONYYCHHSAMH, 10 MAIOTh Y CKJIAJi MPUHAWMHI J1Ba IMCHHUKH, TIOETHAHI MIX
c00010 MpUIMEHHUKaMH (B aHTJIHCHKIN Ta YKpaiHChbKii MOBaX) Ta IMEHHUKAaMH Y POJIOBOMY BiJIMiH-
Ky (oume B ykpaiHcbkiii MoBi). [Ipuknamamu takux @O e: anri. a drop of water on a hot stove
‘mock KopucHe, ane Manoedektune’, a tall drink of water ‘xyxe Bucoka moauna’, water under the
bridge ‘mock gaBHO MHHYBIIE Ta 3a0yTe’, YKP. Oyps Y CKIsHYi 600U ‘CYNIEPEUYKH depe3 ApiOHuII’,
moguinns | moguenns 600u 6 cmyni ‘MapHyBaHHS 4acy’ Ta iHIII.

2.1.3.2 llle ogna i3omopdHa rpyma, OJHAK MEHII MPOIYKTHBHA — II€ CTPYKTYpHA MOJEIb
Adj. + (Adj.) + N, mo BinoOpaxae aTpuOyTUBHHI 3B’ 30K MK PUKMETHHKOM 1 IMEHHUKOM: aHTJI.
clear blue water, ‘BigMiHHICTh y MOJITHIN BOX KOHKYPYIOUHMX MapTiii’, Smooth water ‘ymoBu, mo
JIO3BOJISIIOTH JIETKUH Mporpec’, YKp. epiuika 600a ‘TOpiIKa’.

2.1.3.3 Anomopduoro rpymnoro cydctanTuBHUX PO 3 TEKCHUHUM KOMIIOHEHTOM «Water» B aHr-
JAChKiN MOBI € cTpykTypHa Mozenb N + N, Hanpuknaza: water torture ‘mock HEBUHHE, IO CTa€ He-
CTEepIIHUM Yepe3 TOCTiliHe moBTopeHHs’, high-water mark ‘HaiiBuimii piBeHb 4OrOCh, MEPIO PO3-
kBiTy . KOHBepCis € TUMOBUM 1 Habarato OLIBIN YaCTOTHUM SIBHIIEM B aHTJIIMCHKIM MOBi, HiX B
YKpaiHChKiH, TOMY TpeMordikaliis iIMCHHUKA 1HIITUM IMEHHUKOM aBTOMAaTHYHO HaJla€ OCTAHHHOMY
aTpuOyTHBHOTO 3Ha4YeHHA. B ykpaiHChKili MOBI mojiOHe aTpuOyTHBHE 3HAUEHHS peaji3yeThCcs 3a-
B/SIKM BHKOPHCTAHHIO IMEHHHKA B POJIOBOMY BiJMIHKY, OfHaK cyOcTaHTUBHUX PO 3 JeKCHYHUM
KOMITOHEHTOM «BOJIa» B YKPAiHCHKiif MOBI OAIOHOT CTPYKTYPHOI MOJIeIi HE BUSBIICHO.

2.1.3.4 Hagigminy Bix momepeaHix Mozeneit ctpykrypHa monenb N + Conj. + N mae y cknani
OJTHOPIHI eleMeHTH, 1m0 3’€aHani cronyunnkoMm and. Hampuxman: anrn. bread and water ‘mimi-
MaJbHi 3acobu aus icHyBaHHs , Oil and water ‘HecywmicHi enemenTr’. MOXHA MPHUITYCTUTH, IO He-
NPOIYKTUBHICTH aHANI30BaHOI CTPYKTYPHOI MOJEINI MOSICHIOETHCS HEBEJIMKHM IEPETIKOM CIIiB, IO
MO>KHa BXKHMBATH SIK OJTHOPITHUH €IeMEHT TOPST 3 BOJIOIO, OCKIJIBKH BaYKKO 3HAUTH 00’ €KTH, HACTUTBKH
’K BaYKJIMBI Ta HEOOXIIHI, SIK BOJA.

2.1.3.5 OcobunuBicTio cTpyKTypHOi Mozeni Part. + N € HasBHICTh B CKJIaJl Ji€NPUKMETHHKA,
10 BUKOHYe atpuOyTuBHY (yHkmito. Hampuknan: uncharted waters ‘ueBimoma ranysp, sika HE J0-
CIIIJKYBaIach Y¥ METOJ, SIKMiA HE 3aCTOBOBYBaBcs’, watering hole ‘6ap, TaBepna’.

2.1.3.6 Haiipoznorimorw 3 ®O 3 JIeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «Water» B aHTJIHCHKIA MOBI €
ctpykrypHa mozaens 6 N + Prep. + N + Conj. + N + Prep + N, npuknagom sikoi € anrir. hewers of
wood and drawers of water ‘mpaniBHukH pi3HEX mpodeciii’. MoHa NPUITYCTHUTH, 110 11e 00’ eMHilIe
Bepcist momnepenaboi ctpyktypu N + Conj. + N, y siKiit 0THOPIAHI eIeMEHTH BUPaXXEHi HE OJJHUM CJIO-
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BOM, a CJIOBOCIIOJIYYECHHSM, JIe aTpUOYTUBHUMN 3B’SI30K peasi3yeThCsl 3aBASKMA IMEHHUKY Ta MpUHMEH-
HUKY, 110 BiI0Opa)ka€ BIAHOIICHHS MK IMEHHUKAMHU.

2.1.3.7 Anomop¢HOIO TPYyMOI0, TUMOBOIO JUIIE JIsl aHTJIIHCHKOT MOBH € CTPYKTYpHa MOJEIb
NP + V + Art. + N, o npezncrasiena ¢paseosiorismom anrii. enough water to sink a battleship ‘se-
JMKa KUIBKICTh BOAM . MOKHA MPHUITYCTUTH, 110 HEMPOAYKTHBHICTH JaHOI CTPYKTypH OOyMOBIICHA
THM, II0 JIIECTIOBO PIIKO BUCTYIAE 3acO000M pearizamii aTpuOyTUBHOT (QYHKIII. Y pe3yapTaTi eMITi-
PUYHOIO MaTepiaidy He BHUSBIEHO JKOAHOTro cyocTaHTUBHOrOo @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» B YKpaiH-
CBHKill MOBI, 1110 MaB OW y CKJIaJIi JIIECTIOBO.

KinbkicHUN CKIaa CTPYKTYpHUX Mojeied cyOcTaHTHBHUX PO 3 JIGKCHYHUM KOMITOHEHTOM
«BOZAa» B YKpaiHCHKiil MOBI Ta «Water» B aHIrIIHChKIN MOBI ipe/cTaBiaeHuit y Ta0muui 5.

Tabnuys 5
CtpykrypHi Mogesti cyocTaHTUBHUX DO 3 JIEKCHYHUM KOMIIOHEHTOM
«BO/1a» B YKPAIHCBKIill MOBI Ta «water» B aHrJilcbKiil MOBi
Ne CrpykrypHi Mogei cyoctanTuBHuX PO | AHriilicbkka MOBa | YKpaiHCbKa MOBa

2131 | N/NP+Prep.+N/NP 11 (44 %) 4 (80 %)
2.1.3.2 | Adj. + N/NP 2 (8%) 1 (20 %)
2133 | N+N 5 (20 %) -
2.1.3.4 N+ Conj. + N 3(12 %) —
2135 |Part. +N 2 (8 %) -
2.1.3.6 N + Prep. + N + Conj. + N + Prep + N 1 (4 %) -
2.1.3.7 NP +V + Art. + N 1(4%) —
Pazom 25 (100 %) 5 (100 %)

Sk BuaHO 3 Tabmuil, cyoctanTHBHI PO 3 KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPAiHCHKIM MOBI Ta «water
B aHTJIIHCHKIA MOBI MaloTh sIK 130MOp(dHi, Tak 1 amoMopdHI CTPYKTYpHI MOJENI, OJHAK aHTIIHCHKI
(bpa3zeosnori3Mu 3HaYHO YMCENBHIII Ta PI3HOMAHITHIIII, IO MOXE CBIAYUTU MpPO OibIly BapiaTHB-
HICTb aHTJIIHCHKOI MOBH Y JOMEHi eBdimizallii Ta moeTu3arii HOHATh Ta 00’ €KTIB 13 3aJyYSHHSM JIeK-
CHYHOTO KOMITOHEHTY «Waten» 110 ckiay Gppa3eosori3MiB MOPIBHSIHO 3 YKPATHCHKOIO JIEKCEMOIO «BOJIAY.

2.1.4. AnBepOianbHi ppaszeos1orisMmu3 KOMIOHEHTOM «BO/Ia» B YKPAIHCHKii MOBI Ta «water»
B aHrJiiicbKiil MoBi. 3rigHo 3 TBepmkeHHsM M. @. Anedipenko, aaBepOianbHi GpazeonorizmMu — 1e
«(pazemMu KUIbKICHO- a00 SKICHO-OOCTaBUHHOI CEMaHTHKH, SIKI XapaKTEpU3YIOThCs TOBHOIO BIJICYT-
HICTIO MOP(OJIOTIYHHX TTapajurM i BUKOHYIOTh Y pedeHHi ¢yHKmii oOctaBur» (Anedipenko, 1987,
c. 62). KinpkicHuii cknag @O 3 IeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpaiHCBKiii MOBi Ta «water» B
AHTIIIMCHKIA MOBI 3HAYHO BIAPI3HAETHCS. B ykpaiHChKii MOBI BUsBIIEHO 24 (pa3eosioriaMu BKa3zaHOT
IpyNH, SKI MOAUISAIOTECS Ha 6 CTPyKTypHHX Mojened Tta 12 @O B aHrmiicbkiil MOBI, 10 MarOTh
S CTPYKTYPHHUX MOJIeNeH, TpU 3 AKHUX € 130MophHUMH. Taky 3Ha4Hy Pi3HUIIO, MOXKINUBO O OyIi0 Mo-
SICHUTH THM, 1110 YKpaiHCHKi ()pa3eoioriyHi CIOBHUKU YacTO MOAAIOTH MOII0HI BHpa3u Oe3 /1i€ciioBa,
a psI TIECTIB, IO MOXKYTh BXXKMBATHCS 3 TAKMMHU CJIOBOCIIOJyYE€HHSIMH 3a3HAYAIOTHCS K MOMJIMBI
kosokamii. Hampuknan: ykp. sx puda y 600i Moke BUKOPUCTOBYBATHCS 3 TAKUMU J1€CIOBAMH, SIK 1O-
yyeamucsi, N0OBOOUMUCS; YKP. AK KAMIHb Y 8600y — nponacmu, 3HukHymu Ta iHmi. HaToMmicTs aHrii-
ChKi CJIOBHMKH 3a3HA4Yal0Th CHHOHIMIYHI JII€CJIOBA, 110 MOXYTh BXKUBATHUCS 3 TOJIOHUMH BHpa3aMu
SIK 4acTUHY (ppazeonorizmy.

2.1.4.1 V pe3ynbTati aHai3y BUABIEHO, 10 130MopdHi rpynu @O 3 JeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM
«BOAA» B YKpaiHCBKi MOBI Ta «Wwater» B aHTIJiHCBbKiil MOBI IOocUTh HempoAyKTuBHI. Hampukian,
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cTpykTypHa mojaens Prep. + N + Conj. + N/ NP npeacrasiena takumu ©O: anri. between hell and
high water ‘y Baxxkomy cranoBwumii’, between wind and water ‘y HaiiBpa3nuBimmoMy Micii’, yKp.
8 8020Hb i 600y ‘Ha OyAb-IKUI caMOBiIJaHUI BUYMHOK (1T, OyTH roTOBUM)’. SIK BHJIHO 3 MPUKIIA/IB,
B 000X aHaJII30BaHUX MOBaX BUKOPUCTOBYIOTHCS CHOJYYHHMKH, TPUHMEHHUKN Ta IMCHHUKH JJISI BU-
pakeHHs aaBepOiaTbHOTO 3HAYCHHS.

2.1.4.2 e oana i3omopdHa rpymna — e crpykrypua moaens Conj. + N/ NP, nanpuxnan like
water ‘6e3po3cyHO’, YKp. sIK BOAY ‘Y BENHKIN KITBKOCTI (IMMUTH)’, SIK YOPT CBYECHOT BOU ‘TyXKE, CHITh-
HO (6osTHCS) . Dpa3eosiori3MH €T TPYIH JOCUTHh HEBEIUKI 32 00CSATOM, OJTHAK aHAJII30BaHA IpyIa €
HETPOyKTHBHOK. MOXIINBO, SIK 1 BHMAAKy 3 aja’ eKTuBHUMH DO, MprunHa HEYUCIECHHOCTI TaKUX
¢bpaseosiori3MiB MOB’s3aHA 3 TUM, IO Y aHATI30BAHUX JIEKCEM BIJICYTHS OCHOBA HOPIBHSIHHSA, sIKa
OITyCKA€THCS JIUIIE Y HAallUaCTOTHIIUX MOPIBHAHHSIX.

2.1.4.3 V pe3ynbTari aHali3y BHUABIEHO, 10 HAWYHMCIICHHINIA 3 CTPYKTYPHHX MOJENeil B aHT-
JHChKiA MOBI — 11e cTpykTypHa Mozaenb Prep. + N/ NP. Ilpuknagamu takux @O e anri. in shoal-
water off ‘nebesmeuno mopsia 3°, in low water ‘y ckpyri, y xBopo6i,” in rough water ‘y 6ixi’, over the
shoal-water ‘nomonaBumm TpyaHoi’, in SMooth water ‘3a rapHux 0OCTaBUH, OCOOIUBO MICISI CKPYTH’
Ta 1HIII.

2.1.4.4 HaiiMeHIn mpoayKTHBHOIO B aHIIMCHKiIH MOBiI € CTpykTypHa mozaeiar Conj.+ NP +
Prep. + NP, nanpukian aari. neither pot broken nor water spilt ‘ue 3amomistBiu sx01HOT IIKOIH .

2.1.45 V pe3ynbTati aHajui3y BUSABICHO, 0 HaluyuciaeHHima 3 aasepOianpHux OO 3 nekcny-
HUM KOMITOHEHTOM «BOJa» B YKpaiHCBKili MOBI — Lie cTpyKTypHa mozenb Conj. + Prep. + NP, Ha-
NPUKIIAI: YKP. K 6 peuilemi 600U ‘IyXKe Mallo’, AK 3 2ycaka 600a ‘HIIO HE BIUIUBAE , Hi 3 XOJI0O0HY
600y ‘HIUUM HE 3aliMarOYMCh’ Ta iHII. MOXIMBO 1€ MOSICHIOETHCS THM, IO 11l ()pa3eoori3MH € KOM-
MapaTUBHUMHU, BOHH aKTyali3ylOTh a/iBepOiajibHe, TOPIBHIOIOUH ii 3 IHIINM, B1JIOMUM HOCIIO MOBH.

2.1.4.6 CrpyktypHa mozeib Conj. + N + Prep. + N npencrasnena Takumu O sk yKp. i Kikyi
V 600y ‘HE 3AJMIIAIOYH CIIIIB’, K AUCM 3a 600010 ‘0€3CTIAHO, HA3aBXKIAMN , K Ny20t0 no 6001 ‘0e3pe-
3yabTaTHO Ta iHMI. L[ KoMmapaTuBHa rpyma moaiOHa 10 TOMepeIHbOl, ajle peallizye aaBepOiaibHe
BiJTHOIIEHHS OJJTHOTO IMEHHHKA CTOCOBHO 1HIIIOTO 32 JIONIOMOT00 MTPUHMEHHHKA.

2.1.4.7 Jlemo MeHII NMpOAYKTHBHA CTpyKTypHa moxenb Conj. + (V) + Prep.+ N + (V), Ha-
MPUKITAJ; YKP. SIK NAOHYMU Ha 600y ‘IykKe JIETKO’, Xou y 800y cmpubai ‘y 6e3Buxoni’. Sk yxe 3a-
3HAYAJIOCs, JIECIOBa Piko GyHKIIOHYIOTH y ckiani PO, mo He HaNeXaTh J0 MIECTIBHOTO PO3PSILY
(dbpazeosorizmis.

2.1.4.8 1o crpykryphuoi momeni Conj. / Adv. + Prep. + N + Prep. + N Hanexars CHHOHIMIYHI
@O, Mo MarTh 3HAYEHHS ‘y BaXKKOMY CTAaHOBHII , HAPUKIIA: YKP. X0U 3 20pu ma 6 800y, Kpauje
(6ce 00HO, WO) 3 MOCMY MA 6 800Y.

2.1.4.9 Haiimenm npoxykTHBHi ajgBepOianbHi PO 3 JeKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKpa-
fHCBKIN MOBI — e cTpykTypHa mozaenab N + Conj. + V, mio peani3yerbcst Gpa3eosiorisMoM yKp. 6o-
0010 He po3umu ‘Iyxe APy HO’ .

2.1.4.10 CrpykrypHa monens Prep. + N + Conj. + N, npencraBnena @O ykp. 6 6020mb i 600y
‘Ha Oyb-SIKUH caMOBIiJaHUH BYMHOK (i1TH, OyTH TOTOBUM)’.

KinpkicHmii cknan anBepOiadbHUX CTPYKTYpHUX Mojenedt PO 3 JeKCMYHHM KOMIIOHEHTOM
«BOJZIa» B YKpaiHCHKil MOBI Ta «Water» B aHTIHChKIN MOBI TipencTaBiiennid y Tabmuiti 6.
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Tabnuys 6

CrpykrypHi Moaeni agBepOiagapHux @O 3 TeKCHMYHMM KOMIIOHEHTOM
«BOJ2» B YKpaIHCbKill MOBI Ta «Water» B aHIIiHCHKii MOBI

Ne CrpykrypHi Mojaedi anBepoianbuux ®O AHrjilicbka MoBa | YKkpaiHCbKa MOBa
2.14.1 Prep. + N+ Conj. + N/ NP 2 (16,67 %) 1(4,16 %)
2.14.2 Conj. + N/ NP 1 (8,34 %) 2 (8,34 %)
2.14.3 Prep. + N/ NP 7 (58,34 %) —
2.1.4.4 Conj. + NP + Prep. / Conj. + NP 2 (16,67 %) -

2.145 Conj. + Prep. + NP — 7 (29,18 %)
2.1.4.6 Conj. + N + Prep. + N - 6 (25 %)
2.14.7 Conj. + (V) + Prep. + N + (V) - 3(12,5%)
2.1.4.8 Conj. / Adv. + Prep. + N + Prep. + N - 3 (12,5 %)
2.1.4.9 N + Conj. +V - 1 (4,16 %)
2.1.4.10 | Prep.+ N+ Conj. +N — 1(4,16 %)
Pazom 12 (100 %) 24 (100 %)

Sk BugHO 3 Tabnwmi agsepbianbHi @O 3 JIGKCHYHUM KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPaiHCHKii MOBI
Ta «Water» B aHIJIHCHKIM MOB1 MalOTh SIK 130MOP(QHI, TaK 1 aJIoMOp(HI CTPYKTYpHI Mojemi. YKpaiH-
CbKi aaBepOianbHi (ppa3eosiorisMu B/IB1Ul YUCIICHHIII, 1110 MOKE MOSICHIOBATHUCS K OLIbII MOLIUpE-
HOIO MPAKTHKOIO BUCIIOBIIOBAHHS aJBEepOialIbHUX BIIHOIIEHB 32 JorioMoror @O, Tak 1 pi3HUMH ITijI-
XO0JIlaMU JI0 YKJIaJaHHs (Hpa3eosIOTiyHUX CIOBHHKIB Y aHAJII30BAaHUX MOBAX, OCKLJIBKU (hpa3eosiori3MH,
110 MOXYTh BJKUBATHCA 3 PI3HUMHU JAi€ciIoBaMH (PIKCYIOThCS B YKPAaiHCBKUX CIOBHHUKaxX sK ajBepOi-
aJIbH1, BKa3yIOUH JII€CIIOBa K MOXJIMBI Kojokauii. HaromicTe aHrmiiceki (pa3eonoriyti cIOBHUKU
BKa3ytoTh noi0HI DO sk Ai€cTiBHI, 3a3HAYAI0UN MOXKITUBI JISKCHYHI BapiaHTH TaKUX (Ppazeosiori3MiB.
VY pesynbTarti nmpoBeneHoro anamizy @O piBHS CIOBOCIOIYYEHHS 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» B
YKpaTHCBhKI MOBI Ta «Watern» B aHIIIHCHKIN MOBI BUSIBJICHO TaKi CEMaHTUKO-TpaMaTH4YHI PO3PSIIU K
cyOCTaHTHBHI, a/I’ €KTHBHI, MI€CITIBHI Ta aaBepOiaTbHi. Ix kinpkicHui posnoain @O mpeacTaBiIeHUI
y Tabmui 7.
Tabnuys 7
@O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPAIHCbKiil MOBI
Ta «Water» B aHrIiHChKid MOBI PIBHA CJI0BOCIIOTy4Y€eHHS

CeMaHTHKO-TPAMATHYHI PO3PSAU AHrJilicbka MoOBa Ykpaiicbka MOBa

Hiecnisai ®O 92 (56,1 %) 62 (53,91 %)

An’extuBHi PO 35 (21,34 %) 24 (20,87 %)

Cy0ctantusai @O 25 (115,24 %) 5 (4,35 %)
Ansepbiansai @O 12 (7,32 %) 24 (20,87 %)
Pazom 164 (100 %) 115 (100 %)

OTxe, HAMNPOIYKTUBHIIIMMU CEMaHTUKO-TpaMaTHUHUMH po3psaamu @O 3 KOMIIOHEHTOM
«BOAA» B YKpaiHCHKiii MOBI Ta «Water» B aHTJIICHKiil MOBI piBHSI CIIOBOCHOJIYYEHHSI B 000X TOCIHIi-
JDKyBaHMX MOBaX € JI€CITIBHI Ta aa €KTUBHI (ppa3eosori3mMu, iXHsa BiAHOCHA KIJIBKICTh Maiike 30ira-
€TBCS, IO MOXKE CBITYUTH TMPO MOAIOHICT, BUKOPUCTAHHS (pa3eosiori3MiB I XapaKTEPUCTHKU
00’€KTiB, a TaKOX iXHIX Aii. OTHAK KUIBKICTh CYOCTaHTUBHUX Ta afaBepOiabaux OO 3HAYHO BiApi3-
HAIOThCS. 3HAUHY KIIBKICTh YKpaiHChbKHX afBepOianbHuX PO 4acTKOBO MOXKHA MOSICHUTH PI3HULICIO
B MX0AaX Yy JeKCUKorpadiuHiil MpakTUlli, OCKIIbKU YKpaiHChKi Iekcukorpadu ikcyroTs y dpaszeo-
JIOT1YHOMY CIIOBHMKY JIMILIC iHBapiaTUBHHIA BHCIIB, 3a3HAYAI0UYH Y JTy>KKaX MOXIIUBI JI€CTIBHI KOJIO-
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Kotii (hpazeosorismy, HaATOMICTh aHTJIINCHKI HaYKOBII BKa3yIOTh JICKCUYHI BapiaHTH (Ppa3eosorizmy
3 JIIECTIOBaMH, 1[0 CHOJIYYarOThCs 3 CTAJIMMU BHCIOBaMU. Benuka kinbkicTh cyOcTtanTuBHUX PO aHr-
T CbKOi MOBU MOJKE MOSICHIOBATHCS JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUMHU OCOOIMBOCTSIMHM MOBLIIB, 1[0 CXHJIb-
Hi MOETU3YBaTH Ta eB(iMi3yBaTu SBUIA HABKOJIUIIHHOTO CBITY.

2.2 ®O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJIa» B YKPAIHCBKiii MOBi Ta «Wwater» B aHrJiicbKiii MOBI piB-
Hsl pedeHHs. [lopsz 3 ppazeonorizmamu piBHS CIOBOCHONYUYEHHS 1CHYIOTh Takok DO piBHS pedeH-
Hs. BoHu, o/lHaK, HE € HAWNPOIYKTUBHILIOW TPYIOI0, OCKIIBKU JUIsl BIATBOPEHHS (ppazeonorizmy,
10 Ma€ po3JIOTy CTPYKTypy MOTpiOHO Oiiblie yacy Ta 3ycuib, ToMy PO piBHS CIIOBOCHOIYYEHHS
BUJAIOTHCS OLIbII €KOHOMHHMMH Ta JIETIUMMHM Ui 3amaM’sTOByBaHHs. IIpoTe MOMITHOKO € 3Ha4yHa
BIIMIHHICTh Y BiJICOTKOBOMY CHIBBIAHOIIEHHI JaHUX (pa3eoiori3MiB Ha Marepiajii JOCIIIKEHHS:
B aHITIMCHKIM MOBI: B aHrilchkid MoBi 1ie 86 (33,59 %), a B ykpaiHnchkiii MoBi smmie 16 (12,12 %).
Ile, Hacammnepena, Moke OyTH 3yMOBJICHE THUM, IO YKPAiHCBHKI JIEKCHMKOrpadu HE BKIIOYAIOTH MPH-
ciiB’sl y (ppazeosioriuHi CIOBHHKH, Ha MaTepiani sSKUX 37iHCHIOBanacs BUOipKa, HATOMICTh aHTJii-
ChKa JIeKCHKOTpadiuyHa TPAIUIlis JOMYyCKA€ BKIIOUYCHHS MTPUCITIB’IB 3 TIEBHOIO MO3HAYKOIO Y CIIOBHU-
KOBI# CTaTTl y ()pa3eoaOriyHUX CIIOBHUKIB.

Crpyxrypa @O piBHs peueHHs pi3HOMaHITHA, HAUIOUIMPEHIIA — JBOCKIIAI0BE PEUCHHS: aHIJ.
blood is thicker than water ‘poaunHi BimHOCHHHK BakmuBiln 3a Bci iHmn’, anri. clean water often
comes out of a mucky spout ‘xopori giTH MOXKYTh HAPOIUTHCS y IMOTaHUX O0aThKiB’, aHriL. she has an
eye in her head that would fetch a duck off the water ‘xy>xe nepexonnuswuii nornsia’, anra. where the
dam is lowest the water first flows over’mpucrpacti BUpyIOTh HalOlIbIIE, KON € HAWMEHII KOHTPOJIbO-
BaHUMU, VKP. 6351a 600a ‘XTOCh BTOIUBCS , Oaeamo 600u ynaueio ‘MAHYIO 0arato dacy 3 sKOiCh
nopH’ Ta iHIII.

VY cTpykTypi okpemux aHraiichkux @O crocTepiracThesi IHBEPCIs, MO € BIAXWICHHSM BiJ 3BUY-
HUX MpaBWI MOOyA0BU peueHHs: anri. from a pure spring, pure water flows ‘xoporri BuuHKH € pe-
3yJIbTATOM XOPOLIOTo XapakTepy . Takuil HOPSIOK CiB MIAKPECHIIO€ HAalBaXIIUBIIIE Y BUCIIOBIIO-
BaHHI, 3MIHIOIOYHM 3BHYHHMA JIJIS1 aHATI30BaHOT MOBH TIOPSJIOK CJIiB.

B anrmiiicbkiif MOB1 ICHYIOTh TaKOX €NINTUYHI PEYECHHS, 1€ OMYLICHUH 1 MiAMET, 1 IPUCYJIOK,
ajie BOHU 3pO3yMiJIi 3 CTPYKTypH pedeHHs: anri. nearest the well, furthest from water ‘inoni Ti, XTO
MOYKE JIETKO I0Ch 3pOOUTH, HIYOTO HE POOUTH’. Y IbOMY BHIQJIKY TAKOX BAYJIMBUN pe3yibTaT Mii,
a He BUKOHABEIlb, MOXJIBO CaMe TOMY 1 Cy0 €KT Jii OIyCKa€eThCs, a yBara 30CepeKyeThCs Ha Ha-
cIIigKax MMEBHOI MOBEIIHKH.

CrpykrypHOoto oco0iuBicTi0O @O 3 KOMIIOHEHTOM «BO/Ia» B YKPAIHCHKIA MOBI € HasBHICTb 0e3-
0CO00BHUX pEUEHb, 1110 JOMYCKAEThCS 11 rpaMaTUYHUMMU MpaBUJIaMH, HAa BIAMIHY BiJ aHIJIIHCBKOT MO-
BU. Hampukmana: ykp. sK aumyau Xono00How 600010 [3 16000M] ‘XTOCH AyKe BPakeHUil’, K 600010
6MUN0 ‘XTOCH MIBUJKO 3HUK .

Anomopona monens @O 3 KOMIOHEHTOM «Wwater» B aHTJIHCHKINA MOBI, XapakTepHa JIMIIe IS
aHITIMCHKOT MOBH — 1Ie PEUCHHs y Hakas3oBiii ¢opmi: keep your dry rubs for your watery praturs
‘TypOyiics crioyatky mpo cebe Ta poJuHy, a MoTiM Tpo iHmux’, wade the water at shallowest ‘cripas-
JSHACS 3 TPYHOIIIAMH HAMJIETIITUM CITIOCOOOM’, 1HO/II TaKi PEUYCHHsI MOXKYTh MICTUTH 3allepeUHy 4acT-
Ky: cast not out the foul water till you bring in the clean ‘BukopucToByii Te, 10 Ma€mI JOTH, TOKH HE
oTpuMael mocs HoBe’, don’t pour water on a drowned mouse ‘He BUKOHY# HEMOTPiOHY poboTYy’,
dont try to swim where there is no water ‘s ycmirsaoi po6oTi HeoOXiaHi meBHi ymoBu’. Ile MOX-
Ha Oyno O MOSCHUTHU TUM, IO aHTIIIKHCHKE CYCHIILCTBO OUIBII PETIAMEHTY€E TOBEIIHKY MOTO YJICHIB,
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BKa3yIOUd Ha HETIPUHHATHI MOJIEJIl MIOBEIIHKH, 3aKPIIJICH] HE TUTPKU Y TPAIUIlIAX Ta 3BHYKaX, a U y
¢dpazeonoriyHux oguMHULAX. Lle cBOepiTHMI TuNaKTUYHUN TpUHOM, CIpsSMOBaHUN Ha (opMyBaHHS
0COOHCTOCTI, Ky CXBAJIIOE CYCIHIIbCTBO.
Kinbkicauii po3noain @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» B YKpaiHCBKid MOBi Ta «water» B aHTJIiii-
CBbKiii MOBI PiBHS peueHHs MpeacTaBaeHuii y Tabmumi 8.
Tabnuys 8
@O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJA»B YKPAIHCBhKili MOBI
Ta «water B aHrJiichbKiii MOBi piBHSI pe4yeHHs

Moga .e .
AHrJjilicbka MoBa YkpaiHcbka MoBa
Buau peyenb
JIBoCKI1a10BI 72 (86,75 %) 8 (50 %)
OpnHOCKaI0BI 11 (13,25 %) 8 (50 %)
Pazom 83 (100 %) 16 (100 %)

[TpoBeneHuit aHai3 103BOJIsIE CTBEPXKYBATH, 110 B aHTIIIHCHKiM MOBI nepeBaxkaroTh @O piBHS
peueHHs, sIKi MalOTh /IBa WICHU PEUEHHS, 1110 € 3BUYHUM CIIOCOOOM MOOYI0BH pedyeHb B 000X J10CIIi-
JDKyBaHMX MoBax. OJHAaK CTPYKTYpHI THUIM OJHOYICHHUX pEYEHb HE CIiBMNAJar0Th. B ykpaiHCHKiii
MoBi @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» — Lie 0€30c000BI pedeHHs, HATOMICTh B AHTJIICHKIN MOBI IO
CTPYKTYPHY MOJIEJIb MPEICTABIISAIOTH HAKA30B1 PEUCHHS.

2.3 ®O jexkcu4HOro piBHsA. AJIOMOP(HHOIO TPYIOI0 aHTJIINHCHKOT MOBH € HasiBHICTb PO Jiek-
CHYHOTO PiBHS, 3HAUEHHS SIKUX HE BUIUIMBAE 3 HOTO CKIIAZIOBUX YACTHH, a € IIEPEOCMUCICHUM. B pe-
3yJNbTaTl aHalli3y BHUSABIEHO 4oTHpH Takux PO 3 KOMIOHEHTOM «water»: aBa ¢pa3eosiori3mMi, 110
(GYHKIIOHYIOTh K IMEHHHMKH: jerk-water ‘HeBaxkmuBa ocoba’, ebb-water ‘mecraua rpomeit’. Omaun
@O ¢yHKIIOHY€E y MOBIICHHI K TpukMeTHUK Water-buffalo ‘mesubarnmBuii’, Ta oguH ppazeonorizm
BUKOPHCTOBYETHCS SIK AieciioBo: to backwater ‘Bixcrynaru, ‘3anumary Bxke 3aiHsATI mo3umii’. Hass-
HICTB iX B aHTJIIHCHKIM MOBI Ta BiJICYTHICTh B YKPAiHCHKii MOXe OyTH 3yMOBIIeHa ()pa3eoIori3ailicro
KOMIIO3HUTIB, SIKi € OUIBII MPOJYKTUBHUM PE3yJIbTATOM CIIOBOTBOPY B aHIITIMCHKIH MOB1 y TOPiBHSHHI
3 YKpaiHCHKOIO: YUM MPOJYKTUBHIIIUMHU € MOBHI OJIMHUII, TUM OLIbIIE IIAHCIB € TOTO, IO JIEsAKi 3
HUX MOXYTb MiANAcTU Mg npouec ¢ppaszeosnorizanii. Kpim Toro, TpaauuiitHo ¢ppa3eoaoriyti cIOBHU-
KM YKpaiHCBbKOT MOBH HE BKJIFOYAIOTh 00’ €KTH JIEKCUYHOTO PiBHS, AKUMU € KOMIIO3UTH, TOMY BIACYT-
HICTh 1X y MaTepialli JOCIIKEHHS € 3aKOHMIPHOIO.

[TpoBenenuii ananiz @O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa» B YKpaiHCHKiil MOBI Ta «Water B aHTJTiHChKiH
MOBI JIO3BOJISIE€ CTBEPLKYBATH, 1110 PO 3 KOMIOHEHTOM «BOZA» B YKpaiHCHKili MOBI Ta «Water» B aHr-
JTIMCBKIM MOBI € OIMHHUISAMHU PI3HUX PIBHIB: JEKCHYHOI'O T4 CHMHTAKCUYHOTO, 1X KUIbKICHE CHIBBiJ-
HOIIEHHA NpecTaBieHe y Tabmumi 9.

BepTtukansHe mpounTaHHS TaONHI MOKa3ye PO3MOMALT JAOCHTIKYBAaHHX OAMHHUIL B KOXHIN 3
MOB, a TaKOX IX 3arajbHy KUIbKICTb; TOPU30HTAIBHO — TUIOJIOTII0 aHaii3oBaHUX PO 3a iX piBHEM
BUP&XEHHS] B MOBaX 31 CTATUCTHYHUMH ITOKa3HUKaMHU. 3aKOHOMIPHOIO € JTy’K€ HU3bKa MPOJTYKTHB-
HicTh ekceM B Mexxax @O (1,04 %), amke cam craryc ¢paszeosorismy nepeabadae 0060B’I3K0BE I10-
€IHAHHS CIIIB, 1[0 CYTTEBO 3MEHIIY€ KUIBKICTh CaMe JIEKCHYHUX OJUHMIb, 3AaTHUX MiJNAcTH MiJ
nporiec ¢paseosorizauii. BinmosinHo, TuIIe KOMIIO3UTH — JIGKCEMH 33 CTaTyCOM — y BUIAJIKy MeTa-
¢dopuzanii 4y METOHIMI3allii, Ta 32 YMOBH 3aKPIIVICHHS B MOBJICHHEBIH MPaKTHUII B IEPEOCMUCIICHO-
My 3Hau€HHI MOXYTh npeTeHyBatu Ha ctaryc ®O. HaitGinpm cnpustimeum st Gopmysanus PO,
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K MMOKa3ye Tabnuils, € piBeHb cioBocrnonyueHus (73,04 %), ampke cTabIbHICTD 1 BiITBOPIOBAHICTH
KOJIMCh BUIbHUX, @ 3T0JIOM CEMAaHTUYHO MEPEOCMUCIICHUX, CIOBOCIIOIYYEeHb MEPETBOPIOE IX CKIIAJ0BI
Ha $pa3eMOTBOPUl KOMIIOHEHTH, HATIOBHIOIOYH TOTY>KHIUM €MOIIIHO-EKCTIPECUBHUM XapaKTepoM, aje
He 1030aBmsoun npu oMy ycto @O BiAHOCHOI THYYKOCTI B IUIAHI 3JaTHOCTI BCTYIATH B CHHTAr-
MaTW4HI BiJIHOIICHHS. PeueHHs 3aiiMatoTh npomikny no3uuito (25,92 %), Tomy 1110 3 01HOT0 OOKY —
1€ 3aBXK/IM TTOETHAHHS CJIiB, IO 30UTBIIY€ MaHCH Ha (pa3eosIori3aliio y OPIBHAHHI 3 JIEKCEMOIO, alie
3 1HIIOro OOKYy — II€ JIOCUTbh €MHI YTBOPEHHS 1 CTPYKTYpHO, 1 CEMAaHTUYHO, Kl BUMAararTh OLIbII
CKJIQJIHMX KOTHITUBHUX MPOIIECIB, IO 3HIKYE X IIaHCH Ha cTa01Ti3aIliio B MOBI Ta BiITBOPIOBAHICTb.

Tabnuys 9
@O 3 KOMIIOHEHTOM «BOJa»B YKPAIHCBKil MOBI Ta «water B aHrJiiicbKiil MOBi
Moga AHrjilicbka MOBa Yxpaincbka MOBa Pazom
PiBenn KinbkicThb IMpuxaan Kinbkictb Ilpukaan
Jlexcemu 4 ebb-water 4
(1,59 %) - (1,04 %)
CoBOCTIONYYeHHS 164 to burn the water 115 JIUHYMU XOTOOHOIO 800010 279
(65,34 %) (87,79 %) (73,04 %)
Peuenns 83 Blood runs thicker than 16 bazamo 600u ymexio 99
(33,07 %) |water (12,21 %) (25,92 %)
Pazom 251 131 382
(100 %) (100 %) (100 %)

3. BucHOBKH

[TpoBenenuii aHai3 3acBiluye ICHYBaHHS 130MOPQHUX CTPYKTYpHUX Mojeneit @O 3 KoMIoHeH-
TOM «BOJIa» B YKpaiHCBKii MOBI Ta «Water» B aHTJIiChKii MOBI, Ta aTOMOP(GHUX CTPYKTYP, 11O MOB-
HICTIO BIJICYTHI y B OJIHIN 3 AOCT/KyBaHUX MOB. @O 3 KOMIIOHEHTOM «Water» B aHTHCHKiHA MOBI
rpaMaTUYHO PI3HOMAHITHINII Ta YHCICHHINI, OCKUIBKMA aHTJIHCBHKI (Ppa3eosorisMu MOXYyTb OyTH
OJIMHUIISIMU YCIX TPbOX PIBHIB, HATOMICTh B YKPaiHCHKiK MOBI icHYyI0Th PO Jwmie piBHS CIOBOCIIO-
Jy4yeHHS 1 peyeHHs. HalnpoayKTUBHIIIMME B 000X JOCTiAKyBaHUX MoBax € MO piBHS CIOBOCHO-
Jy4eHHS JI1€CIIBHOTO, CyOCTaHTUBHOTO, aJBEpOiaIbHOIO Ta aJ’ €KTUBHOTO PO3PAIB, OYIy4yd KOTHI-
THUBHO MPOCTIIIIMMU 33 PEYEHHS Ta OLIBII COPUATIMBUMHU 3 TIO3UIlIT HASBHOCTI HEOOXITHUX YMOB JIJIst
(dpazeororizaiii, Hix JekceMu. CTpYKTypHA PI3HOPIIHICTD OCIIHPKYBaHUX MOB BIUTHBA€E HA KUTBKICTh
1 SKICTh BUOKPEMJICHHX THIIB (ppa3eoOriyHUX OJUHMIL. 30KpeMa HEMOXKIIHMBICTh MPENO3ULIHHOIO
pO3TanryBaHHs J10/1aTKa 0e3 1HBEPCUBHOTO MOPSIKY CIIiB B aHIJIIMCHKIM MOBI BUKJIIOYA€E iCHYBaHHS
CTPYKTYPHUX THIIIB, SIKi IOYHMHAIOTHCS 31 CITY>KOOBHX YacTHH MOBU. KpiM TOTo0, crcTeMa BiJIMiHKIB B
YKpaiHCBKil MOBi JO3BOJISIE BHOKPEMJICHHSI O€3NPUHMEHHUKOBUX CTPYKTYPHUX IMEHHHUKOBHX THITIB,
110 € HEMOYJIMBUM B aHIJIIMCHKIA MOBI, B SIKIi y TAKUX BHUIAJIKaX BUKOPUCTOBYIOTHCS MPUMUMEHHUKH
a00 KoHBepcis iMeHHUKa. [3oMopdHOI0 03HaKOI0 KoMIapaTUBHUX PO B 000X TOCITIKYBaHHX MOBaX
€ IMIUTIIIATHA OCHOBA TOPIBHSHHS, OJHAK I1¢ OUTBII MPUTAaMaHHO yKpaiHChKUM (paszeosiorizmam, y
OLTBIIOCTI SIKUX OCHOBA MOPIBHSHHSA OIMYCKAETHCS, OJHAK JIETKO pO3yMi€Thbcs HOCIIMU MOBU. Jlonat-
KOBOIO 0COOJIMBICTIO YKpATHCHKHX (Ppa3eosori3MiB 3 IMIUTIIUTHO BHPAKEHOIO OCHOBOIO MOPIBHSIHHS
€ abCcoNOTHA OJTHO3HAYHICTh €KCIUTIIMTHO HEBHPA)KEHOI CIUIBHOI O3HAKU MOPIBHIOBAHUX SIBHIL, B
TOM Yac SK B aHTJIIHCHKIM MOBI IMIDTIITITHA OCHOBA MTOPIBHIHHS MOXE IepeadayaT BiIKPUTHH TIepe-
JIK TMOTCHIIMHO MOYJIMBHX CIUTBHUX O3HAK.
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Kpim Toro, B Mexax marepiaiy AOCHIPKEHHS MO>KHA MPUIYCTUTH, 10 NPEJCTaBHUKAM YKpa-
THCBKOT JIIHTBOCTIUILHOTH XapakTepHa OijbIla MPsSMOIiHIHHICTh, HATOMICTh aHTJTIHIN OUTBIN AENiKaT-
Hl y BHUCJIOBJIIOBaHHSAX, BUKOPHCTOBYIOUM MOJAAJIBbHI JIIECIIOBA, 10 POOJIATh BUCIOBU MEHII KaTero-
puunuMH, Ta cy0’extuBHUMU. Cepen peueHHEBUX PO 3 KOMIIOHEHTOM «BOZa» B YKpaiHCHKii MOBI
Ta «Water» B aHTTHCHKIA MOBI HAWYHCICHHIIINMHU € JBOCKIIAJI0BI peUeHHS. AJTOMOP(HHOIO0 CTPYKTY-
POI0 YKpaiHChKOi MOBU € 0€30c000B1 peueHHs, OCKUIbKY I'paMaTH4H1 IPaBUJia HE JO3BOJISIOTH (QyHK-
L[I0HYBAaHHA MOAIOHUX CTPYKTYp B aHIJIIHCBHKIA MOBI. HaTOMICTh OJTHOUIEHHI pEYEeHHS aHTIIHChKOL
MOBH TPEJICTABIICHHI TPYIIOI0 HAKa30BUX PEUYEeHb, IO TIOBHICTIO BiJICYTHI Ha MaTepiaii JOCIiIKEHHS
yKpaiHCcbKo1 MOBH. [lofanbIi mepcneKTHBU JOCIIKEHb BOAYaEMO Y 3iCTaBIICHHI CTPYKTYp (ppazeo-
JIOTi3MiB 3 IHIIMMHM KOMIOHEHTAMH, a TAKOX y BUBUEHHI KYJbTYPHHUX OCOOIMBOCTEH Ta MOBHOI Kap-
THUHHM CBITY HOCIIB JJaJIEKO CIIOPIAHEHUX MOB.

CIIICOK JIITEPATYPU
(REFERENCES)

Alefirenko, M. F. (1987). Teoretychni pytannia frazeolohii. Kharkiv: Vyshcha shkola.

Bilous, Yu. V. (2014). Komunikatyvno-prahmatychnyi potentsial frazeolohichnykh odynyts z
somatychnym komponentom u nimetskii movi. Naukovyi visnyk Mizhnarodnoho humanitarnoho
universytetu. Seriia: Filolohiia. Odesa.Vyp. 8, T. 1. S. 55-58.

Demskyi, M. T. (1984). Hramatychni osoblyvosti ukrainskoi diieslivnoi frazeolohii.
Movoznavstvo. Ne 2. S. 24-32.

Zadorozhna, 1. (2014). Nimetskomovni frazeolohichni odynytsi z komponentamy imennykamy
"spal}", "gnade" ta "freude” (otsinnyi, emotyvno-ekspresyvnyi ta funktsionalno-stylistychnyi aspekty
znachennia). Naukovyi visnyk Chernivetskoho universytetu. Hermanska filolohiia. Vyp. 708-709.
S. 78-81.

Ighnatenko, D. Je. (2013). Frazeologhizmy na poznachennja intensyvnosti diji v anghlijsjkij ta
ukrajinsjkij movakh // Studia Germanica et Romanica : Inozemni movy. Zarubizhna literatura.
Metodyka vykladannja. Donecjk :DonNU. T. 10, Ne 2 (29). S. 57-68.

Kuchman, I. M. (2007). Dijeslivni frazeologhichni odynyci kauzatyvnoji semantyky z kompo-
nentom "chastyna tila". Naukovyj chasopys Nacionaljnogho pedaghoghichnogho universytetu imeni
M. P. Draghomanova. Serija 10 : Problemy ghramatyky i leksykologhiji ukrajinsjkoji movy. Kyjiv :
Vyd-vo NPU imeni M. P. Draghomanova. Vyp. 3. S. 211-219.

Lysenko, L. O. (2016). Kontrastyvnyi aspekt u vyvchenni frazeolohichnykh odynyts iz kompo-
nentom vohon (na materiali ukrainskoi ta anhliiskoi mov). Naukovi zapysky KDPU. Seriia: Filo-
lohichni nauky (Movoznavstvo). Kirovohrad : Vydavets Lysenko V. F. Vyp. 146. S. 245-249.

Markova, D. (2017). Frazeolohizmy z komponentom sertse na poznachennia nehatyvnykh
pochuttiv (na materiali ukrainskoi, polskoi, anhliiskoi ta nimetskoi mov). Naukovyi visnyk
Skhidnoievropeiskoho natsionalnoho universytetu imeni Lesi Ukrainky. Ne 3. S. 113-117

Mizin, K. I. (2013). Ustaleni porivnjannja anghlijsjkoji, nimecjkoji, ukrajinsjkoji ta rosijsjkoji
mov krizj pryzmu chasovogho kodu kuljtury: zistavno-linghvokuljturologhichnyj aspekt. Linghvi-
styka. Ne 2. S. 13-20. Rezhym dostupu:http://nbuv.gov.ua/UJRN/ling_2013 2 4

91



3anyxnak I. M.
CmpykmypH1 ocobnuBocmi ¢pa3zeono2ivyHux OoOUHUYb 3 SIEKCUYHUM KOMNOHEHMOM
«B0o0da» 6 ykpaiHcbkili moBi1 ma «water» 6 aHanilicbkil moB1i

Nikolaichuk, R. O. (2014). Frazeolohichni odynytsi iz komponentom «hroshova odynytsia» ta
yikh tematychna klasyfikatsiia. Suchasni filolohichni doslidzhennia ta navchannia inozemnoi movy v
konteksti mizhkulturnoi komunikatsii. Ne 2. S. 96-101.

Soshko, O. H. (2013). Semantychni osoblyvosti komparatyvnykh frazeolohichnykh odynyts na
poznachennia moralno-etychnykh rys liudyny (na materiali ukrainskoi, nimetskoi ta anhliiskoi mov).
Mova i kultura. Vyp. 16, T. 3. S. 228-235. Rezhym dostupu: http://nbuv.gov.ua/UJRN/Mik_2013
16 3 38

Trocjuk, A. M. (2010). Strukturno-semantychni osoblyvosti Dijeslivnykh frazeologhichnykh
odynycj iz somatychnym komponentom “hand”. Nauk. visn. Volyn. nac. un-tu im. Lesi Ukrajinky.
Serija: Filologhichni nauky. Vyp. 9, S. 396-399.

Khmara, V.V. (2015). Frazeolohizmy z somatychnym komponentom vukho v skhidnoslov’ian-
skykh ta zakhidnohermanskykh movakh: zistavnyi aspekt. Naukovi zapysky Natsionalnoho univer-
sytetu «Ostrozka akademiiay. Ostroh: Natsionalnyi universytet «Ostrozka akademiiay». S. 342-345.

Shchepka, O. (2011). Typolohiia komparatyvnykh frazeolohichnykh odynyts v ukrainskii i
rosiiskii movakh: porivnialnyi aspekt. Linhvistychni studii. Vyp. 23. S. 211.

Cmamms naoivwna 0o pedaxyii 21.11.2019

92



